
2020 1



All published products are available in wide variety  
of combinations of fabrics and wood and metal 
components finishes. Information about these options 
is included in combination charts and pattern books 
placed in the back of the catalogue.

Všechny prezentované výrobky jsou dostupné v široké 
škále volitelných kombinací potahových látek, 
povrchových úprav dřevěných dílů a povrchových úprav 
kovových dílů. Informace o těchto možnostech 
naleznete v kombinačních tabulkách a vzornících 
materiálů, umístěných v závěrečné části tohoto 
katalogu.

Alle gezeigten Modelle sind in verschiedenen 
Ausführungen erhältlich. Die Auswahl an Stoffen, 
Metalloberflächen und Holzfarben finden Sie im 
hinteren Teil dieses Katalogs. 

www.ldseating.com
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795-FR  BR-785-N6

785-FR  BR-785-N6

770-D  

Design by Orlandini  
Design studio
With energizing comfort, ergonomic support and 
distinctive design, Melody sets the standard for superb 
craftsmanship, sophisticated upholstery and the 
beauty of our fabrics.

Melody je série sezení, která přináší souhru komfortu, 
ergonomie sezení i osobitého designu. Na modelech 
série Melody vynikne dokonalé zpracování, 
propracované čalounění a krása jedinečných 
potahových materiálů.  

Melody steht für ausgezeichneten Komfort, perfekte 
Ergonomie sowie unverkennbares Design und setzt 
neue Maßstäbe in den Bereichen handwerkliche 
Verarbeitung und anspruchsvolle Polsterung gerade 
in Verbindung mit unserer vielfältigen Stoffauswahl. 

melody
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777-fr  

770-rA  BR-785-N6 780-SYS  BR-210-N6

785-fr  BR-785-N6

790-SYS  BR-785-N6

785-fr  BR-785-N6

790-SYS  BR-795-N6

775-Fr  
9



melody

10



11



360 D  
360-RA-F34  

360 F37  

melody
MEETING
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360 F70  

360 F25  
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melody chair
Another innovation we presented at Orgatec is Melody 
Chair for conference seating. As in the Flexi  
and Harmony Modern, we are expanding the Melody 
family to create a comprehensive seating series to 
furnish an entire office. Melody Chair features pure 
design, following the same lines as other Melody 
models. Thanks to the variability in the chair base, 
Melody Chairs can be used in office spaces as well  
as in dining halls, cafes and restaurants.

Další novinkou, kterou jsme představili na veletrhu 
Orgatec, je konferenční sezení Melody Chair. Stejně  
jako u sérií Flexi a Harmony Modern doplňujeme rodinu 
sezení Melody o další modely a tím z ní vytváříme 
komplexní rodinu sezení, kterou se dá vybavit celá 
kancelář. Melody Chair je založené na čistém designu, 
držící stejné linie jako ostatní křesla Melody. Díky 
variabilitě podnoží se dá použít do čistě kancelářských 
prostor, ale i do jídelen, kaváren a restaurací.

Eine weitere Innovation, welche wir auf der vergangene 
ORGATEC präsentiert haben, ist Produktlinie MELODY 
CHAIR für den Konferenzbereich. Wie in den Bereichen 
FLEXI und HARMONY erweitern wir so die Produktlinien 
MELODY um eine vollkommenes Büro auszustatten. 
MELDOY CHAIR steht für puristisches Design passend 
zu den weiteren MELODY-Modellen. Durch die Varianten 
der Untergestelle können die Sitzmöbel in Büros, aber 
auch in Speiseräumen, Cafés und Restaurants 
eingesetzt werden. 

Une autre nouveauté que nous avons introduite à la foire 
Orgatec, est une session de conférence Melody Chair. 
Comme dans le cas des séries Flexi et Harmony Modern, 
nous complétons la famille Melody de nouveaux 
modèles, ce qui en fait une famille complexe de meubles 
permettant d`équiper le bureau entier. La session 
Melody Chair est basée sur le design pur, respectant les 
lignes identiques comme dans le cas d`autres chaises 
Melody. Grâce à la polyvalence des pieds, elle peuvent 
être utlisées dans des espaces de bureaux, ainsi que 
dans les cantines, cafés et restaurants.

367, F60-N6  

367, F60-N6  
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361-N4  

361, F60-N6  

361, F37-N6  

367, F60-N6  

361, F37-N6  

361, F60-N6  

361, F37-N6  
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361-D  361-D  361-D  

melody chair
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HARMONY 
MODERN

Alessandro Novelli who designed this series described 
Harmony Modern simply and succinctly: Harmony 
Modern is a new classic. New in purity, design and 
technology, classic in comfort and familiar shapes. 
Harmony Modern continues a previous, highly successful 
Harmony series. We present not only the low and medium 
backrest models but also chairs with a mechanism 
hidden in the seat. The technology hides the mechanism 
inside the seat, which ensures purity of the design  
but also provides for ergonomic seating and comfort.

Designér této série Alessandro Novelli popsal Harmony 
Modern jednoduše, ale přesně: Harmony Modern je nová 
klasika. Nová, jako čistota, design a technologie, klasika 
jako komfort a známé tvary. Harmony Modern je totiž 
pokračováním již úspěšné série Harmony. Kromě modelů 
s nízkým a středním opěrákem jsme představili také model 
se skrytou mechanikou v sedáku. Nová technologie 
skrývá mechanismus do sedáku a tudíž drží čistotu 
designu, ale i ergonomii a pohodlí. 

Alessandro Novelli, der Designer von HARMONY 
MODERN, beschreibt die Serie einfach und prägnant: 
HARMONY MODERN ist ein neuer Klassiker. Neu in 
Bezug auf Purismus, Design und Technologie, klassisch 
in Komfort und Formgebung. Mit HARMONY MODERN 
wird das Konzept der erfolgreichen Serien HARMONY 
weitergeführt. Die Präsentation der Modelle mit 
niedriger und mittelhoher Rückenlehne erfolgte bereits 
im Rahmen der ORGATEC in Köln. Das neue Modell mit 
hoher Rückenlehne und im Sitz integrierter 
Synchronmechanik verbindet puristisches Design mit 
Arbeitsplatzergonomie und Sitzkomfort.

20
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HARMONY MODERN
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820-H  

835-RA  

822-H  

Design Baldanzi & Novelli
The Harmony range is the symbiosis of timeless 
design, comfort, ergonomics and the finest
craftsmanship. Harmony combines both subtle design 
and superb ergonomics in one. The chairs can be 
upholstered in a single colour and material or in 
a multiple composition of colours and materials, 
to accentuate the side of the seating shell and the 
upholstered armrests or the elbow rests on the 
polished aluminium armrests, as the case may be.

Kolekce Harmony je vytvořena na základech symbiózy 
nadčasového designu, komfortu, ergonomie
a vysoké úrovně provedení. Jedinečné je skloubení 
subtilního designu a výborné ergonomie sezení. 
Speciální možností je čalounění křesel, které je možné 
zvolit v jednom materiálu a barvě, nebo je možné zvolit 
pro boční plochy sedací skořepiny a čalouněných
područek nebo loketníky leštěných hliníkových 
područek jinou barvu i jiný materiál.

Die Produktlinie Harmony ist die Symbiose aus 
zeitlosem Design, Komfort, Ergonomie und
feinster Handwerkskunst. Harmony verkörpert 
ausgeklügeltes Design mit ausgezeichneter
Ergonomie. Die Stühle können einfarbig oder 
als Kombination aus verschiedenen Farben
und Materialien gestaltet werden. Wählen Sie zu 
den Sesseln nach Ihrem persönlichen Geschmack
entweder die eleganten vollgepolsterten Armlehnen 
oder die Design-Armlehnen aus poliertem Aluminium.

harmony
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harmony

835-KZ  825-KD  835-KD  
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850-H  

852-PRA  

850-H  

Design by Baldanzi & Novelli 
The Harmony Pure range is a perfect symbiosis of 
timeless design, comfort and ergonomics, and superb 
craftsmanship. The harmony of subtle design and 
excellent seating ergonomics is indeed fully unique. 
Meticulous upholstery is the chairs’ top feature. 
Harmony Pure chairs come in a single fabric and 
colour. Polished-aluminium elbow rests can be added 
to the side of the shell.

Kolekce Harmony Pure je vytvořena na základech 
symbiózy nadčasového designu, komfortu, ergonomie 
a vysoké úrovně provedení. Jedinečné je skloubení 
subtilního designu a výborné ergonomie sezení. 
Největší předností této série je precizní čalounění 
křesel, které je v jednom materiálu a barvě. Na boční 
plochu sedací skořepiny je možné přidat loketníky 
leštěných hliníkových područek ve stejném materiálu 
v jakém je křeslo.

Die Modellreihe Harmony Pure ist ein perfektes 
Zusammenspiel aus zeitlosem Design, Komfort, 
Ergonomie und erstklassiger Handwerkskunst.  
Die großartige Optik kombiniert mit exzellenten 
Sitzeigenschaften ist einzigartig. Das Design wird 
durch die bis ins Detail perfekt gearbeitete Polsterung 
unterstrichen. Die Sitzschalen der Produktlinie 
Harmony Pure sind bewusst einfarbig gestaltet. Die 
optionalen vollgepolsterten Armlehnen sind farblich 
identisch zu den Bezügen der Sitzschale. Als weitere 
Variante können Design-Armlehnen aus poliertem 
Aluminium ausgewählt werden.

harmony 
pure
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855-KD  

855-KZ  

855-K  

855-PRA  
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flexi

Design by Paolo Orlandini 
Flexi seating excels through a combination of sharp 
design and unmatched comfort due to its superb 
ergonomics and flexibility of the backrest. Flexi is 
modern seating for modern times. With an in-built 
mechanism in the backrest to ensure the flexibility  
of the backrest’s upper part, Flexi conference and 
meeting chairs reveal an innovative concept, which 
significantly increases the chair’s comfort. 

Sezení Flexi vyniká kombinací zajímavého svěžího 
designu a překvapivého komfortu, založeného  
na výborné ergonomii a flexibilním opěradle. Flexi  
je moderní sezení navržené pro moderního uživatele.   
Konferenční a jednací židle Flexi v sobě ukrývají nový 
inovativní koncept. V subtilním opěradle je zabudován 
mechanismus, který zajišťuje flexibilitu horní části 
opěradla. Tento prvek podstatně zvyšuje pocit 
komfortu sezení uživatele. 

Die Modelle Flexi sind eine Zusammenspiel von 
ausdrucksstarkem Design und unvergleichlichem 
Komfort aufgrund ihrer perfekten Ergonomie und der 
flexibel konstruierten Rückenlehnen. Flexi steht für 
forschrittliches Sitzen in der modernen Zeit.
Die in der Rückenlehne eingebaute Mechanik 
gewährleistet die Flexibilität des oberen Teils der 
Rückenlehne, ein innovatives Konzept der Flexi 
Konferenz- und Besucherstühle, um den Sitzkomfort 
zu perfektionieren.
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flexi p-d

flexi chl  BR, F25

flexi p  F37

31



flexi

flexi chl  BR, F50

flexi chl  BR, F20

flexi p  K

Flexi P, F25  
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flexi

flexi Chl  BR, F20

flexi Chl  F25

flexi L  F27
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flexi  
chair

The new Flexi chair is a modern and light conference 
chair that fits perfectly with the Flexi and Flexi Lounge 
series. It is suitable not only for offices, but also for 
canteens, bistros and cafes. We will extend the series 
even further with a smaller backrest and a bar chair.

Novinka Flexi chair je moderní a lehké konferenční 
sezení, které skvěle doplňuje sérii Flexi a Flexi Lounge. 
Hodí se nejen do kanceláří, ale i do jídelen, bister  
a kaváren. Sérii ještě rozšíříme o model s menším 
opěrákem a barovou židli.

Der neue FLEXI-CHAIR ist ein moderner und schlank 
gebauter Konferenzstuhl, passend zu den Serien 
FLEXI und FLEXI LOUNGE. Die Stühle sind vielfältig 
einsetzbar, z.B. in Büros, Hotels, Bistros, Restaurants 
und Cafes. Die Produktlinie wird zukünftig mit kleinerer 
Rückenlehne und also Barhocker verfügbar sein. 

La nouvelle chaise Flexi est une session de conférence 
moderne et légère qui va parfaitement avec les séries 
Flexi et Flexi Lounge. Il convient non seulement aux 
bureaux, mais aussi pour les cantines, bistrots et cafés. 
Nous allons élargir encore la série par un modèle 
avec un dossier plus bas et une chaise de bar.

122  

125  

120  
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Design Paul Brooks 
The Everyday chair designed by Paul Brooks, brings  
a perfect harmony of minimalist design, functionality, 
reliability and quality. Everyday is a superb seating
option for contemporary interiors, for spaces that 
require modern yet comfortable seating as well as  
for spaces that require subtle design. With its superb
quality and distinct look, the Everyday chair will 
enhance any interior.

Židle Everyday navržené Paulem Brooksem jsou 
jedinečnou sérií, kde je dokonalá souhra minimalis-
tického designu, funkčnosti, spolehlivosti a kvality. 
Everyday je výborným sezením do moderních interiérů, 
všude tam kde je vyžadováno moderní, ale přitom 
komfortní sezení, a do prostor, kde je vyžadováno sezení 
subtilního designu. V každém interiéru bude Everyday 
současně kvalitním sezením i jeho osobitou částí.

Der Designer des Stuhls Everyday ist Paul Brooks. 
Everyday steht für ein perfektes Zusammenspiel aus 
minimalistischem Design, Funktionalität, Zuverlässigkeit 
und Qualität. Die hervorragenden Stühle passen zu 
zeitgemäßen Innneräumen und verbinden komfortables 
modernes Sitzen mit raffiniertem Design. Mit seiner 
außergewöhnlichen Detailqualität und seinem 
ausgeprägten klaren Design setzt der Stuhl Everyday 
Akzente in verschiedenen inneneinrichtungsbereichen.

everyday
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682-KZ  

681-K  683-KZ  

Design Rostislav Balcárek
Designed for any interior. Laser boasts a striking 
timeproof design. Elegance, practicality, comfort, 
superb ergonomic features and the opportunity to 
tune the chair according to one’s own preferences  
– these are the features of the Laser collection. We 
are fully aware of the variability of users needs and 
projects in terms of design, functionality and price, 
which is why the Laser collection includes a wide 
range of models and preference features.

Kolekce Laser je sérií židlí navržených jako sezení  
pro jakýkoliv interiér nebo uživatele v zajímavém 
a času odolávajícím designu. Elegance, praktičnost, 
komfort, výborná ergonomie a možnost doladění židle 
dle své vlastní potřeby volitelnými doplňky – to je 
charakteristika kolekce Laser. Plně si uvědomujeme 
různorodost potřeb jednotlivých uživatelů a projektů, 
a to po stránce designu, funkčnosti i ceny. Z tohoto 
důvodu kolekce Laser zahrnuje širokou paletu 
jednotlivých modelů a volitelných doplňků.

Laser ist mit seinem zeitgemäßen und modernen 
Design vielseitig einsetzbar. Seine Eleganz und 
Komfort, sowie die auf jeden Nutzer zugeschnittenen 
ergonomischen Eigenschaften zeichnen diese 
Stuhlserie im Besonderen aus. Die große Bandbreite 
der Produktlinie Laser lässt keine Wünsche bei 
Design und Funktionalität offen. 

LASER

682-KZ  
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697-SYS  

695-SYs  

690-SYS  

695-SYs  
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Design Baldanzi & Novelli
The Storm collection brings a combination of unique 
design, impressive quality and superb ergonomic 
properties. The collection offers a wide selection of 
variously equipped models; in essence, it gives the 
opportunity to choose one’s own Storm. In the Storm 
collection you can choose from three mechanisms. 
The backrest is upholstered in self-supporting mesh 
and can be equipped with a height-adjustable 
headrest and lumbar support. The chair comes with 
a seat depth control and multifunctional armrests.

Storm je sérií židlí, která přináší souhru moderního 
designu, kvality a dokonalé ergonomie. Série nabízí 
širokou paletu modelů v mnoha úrovních výbavy a tedy 
i možnost vybrat si svůj vlastní Storm. V případě serie 
Storm je možné vybírat ze tří synchronních 
mechanismů. Opěradlo je čalouněno samonosnou 
síťovinou a může být vybaveno výškově nastavitelnou 
opěrkou hlavy i výškově nastavitelnou bederní 
opěrkou. Samozřejmostí výbavy je možnost hloubkově 
nastavitelného sedáku a multifunkčních područek.

Storm ist eine Stuhlserie, die ein Zusammenspiel  
von modernem Design, Qualität und vollkommener 
Ergonomie darstellt. Die Serie bietet eine breite 
Palette von Modellen mit vielen Ausstattungsniveaus  
und somit auch die Möglichkeit, seinen eigenen Storm 
zusammen zu stellen. Im Falle der Serie Storm ist  
es möglich, aus drei Synchronmechaniken zu wählen. 
Die Rückenlehne ist mit einem selbsttragenden 
Netzgewebe gepolstert und kann mit einer 
höhenverstellbaren Kopfstütze sowie einer 
höhenverstellbaren Lordosenstütze ausgerüstet 
werden. Eine Selbstverständlichkeit der Ausstattung 
ist die Möglichkeit eines tiefenverstellbaren Sitzes  
und die Möglichkeit von Multifunktionsarmlehnen. 
Optional sind die Stühle mit Schiebesitz und 
Multifunktionsarmlehnen lieferbar.

storm

555-TI  

550-TI  
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Element  

Design by LD SEATING 
design team
Element range chairs boast subtle design and 
strikingly alluring look of backrest upholstery. 
Element chairs have been designed as a great working 
tool which will add lustre to any interior. Superb 
ergonomics and high seating comfort are based on  
the chair’s excellent synchronous mechanism, ideally 
shaped backrest and seat pan and a range of other 
ergonomic features and settings. The Element range 
can be easily accompanied by task and conference 
chairs.

Židle kolekce Element vynikají subtilním designem 
modelů a charakteristickým atraktivním designem 
čalounění opěradel. Židle Element jsou navrženy jako 
výborný pracovní nástroj, který bude také významným 
prvkem i ozdobou interiéru. Správná ergonomie 
a vysoký komfort sezení je založen na výborném 
synchronním mechanismu, ideálně tvarovaném 
opěradle a sedáku i řadě ergonomických nastavení 
a prvků. Kolekci Element vhodně doplňují jednací
a konferenční modely.

Die Stühle der Serie Element zeichnen sich aus durch 
ihr raffiniertes Design, welches durch die auffallende 
Gestaltung der Rückenpolsterung besonders betont 
wird. Die Stühle verfügen über hervorragende 
Ergonomie, guten Sitzkomfort und ausgezeichnetes 
Design. Durch exzellente Synchronmechaniken, 
ergonomisch geformten Rückenlehnen und 
Sitzflächen bieten diese Bürodrehstühle ein 
hervorragendes, überaus komfortables Sitzgefühl.  
Die roduktlinie Element beinhaltet Bürodrehstühle 
und hierzu passende Konferenzstühle.

ELEMENT
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440-RA  

430-SYQ  

440-KZ  

435-SYQ  441-KZ  

441-KZ  

444-KZ  

445  
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Design by LD SEATING  
design team 
Elegance, healthy seating, and a timeless slim
design with an unmistakable shape – these are
assets present in every chair in the Web series.
Although each chair has an array of technical
functions, the controls are natural and simple.
The design, the wide variety of models, and
perfect ergonomics guarantee that chairs in the
Web series will not become outdated in any interior,
or for its user.

Elegance, zdravé sezení a času nepodléhající
odlehčený štíhlý design s charakteristickou linií.
To vše je zakomponováno do každé židle Web.
Přestože Web oplývá množstvím technických
funkcí, je ovládání židle přirozené a jednoduché.
Design Webu, množství modelů této řady a dokonalá
ergonomie židle jsou potenciálem, který dává 
předpoklad, že židle Web po dlouhou dobu
nezestárne v žádném interiéru či jejímu uživateli.

Der Stuhl Web kombiniert gesundes Sitzen mit
einem schlanken und zeitlosen Design. Ob mit
Netzrücken oder mit Stoff bzw. Leder bespannter
Rückenlehne, der Stuhl Web bietet Ihnen ein
breites Spektrum an Einsatzmöglichkeiten.
Testen Sie dieses neue Sitzgefühl bei Ihrem
Fachhändler vor Ort.

web OMEGA

295-syQ  

290-sys  

405-KZM-N4  
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FLY

With its wide variety of work, conference and 
relaxation chairs, the Fly collection combines 
upholstery, chrome parts and polished aluminium. 
Most chairs have been designed with two types of 
upholstery: subtle upholstery to accentuate the chair 
design and richer upholstery to give the chairs 
a distinct expression. 

Fly kolekce zahrnuje ucelenou širokou řadu modelů 
pracovních, konferenčních i relaxačních židlí. 
Charakteristická je pro Fly kombinace čalounění, 
chromových částí a leštěného hliníku. Čalounění 
většiny modelů je navrženo ve dvou provedeních – 
subtilní čalounění, kde vynikne chromová konstrukce 
židle, a výraznější komfortní čalounění vytvářející 
„polštářový“ efekt.

Mit dem großen Angebot an Drehstühlen, 
Freischwingern und Relaxstühlen verbindet das 
Modell „Fly“ gekonnt Chrom, Polsterung und 
Aluminium. Die Mehrzahl an Stühlen ist in zwei 
Polsterarten erhältlich: Flachpolster, um das 
Stuhldesign hervorzuheben und Polster in 
Kissenoptik, um den Stühlen einen noch bequemeren 
Ausdruck zu verleihen.
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Pluto will stand out in any interior. The superb chrome 
frame of the chair stands in stark contrast to the black 
transparent mesh or darker shades of lather. And it 
ensures fantastic ergonomic support. In the primary 
Pluto models the upholstered backrest is made of 
delightful, high-quality transparent mesh. In other 
models the front of the mesh is creatively upholstered, 
with transversal stitching. The armrest can come 
either in chrome or with the elbow section 
upholstered in black lather.

Pluto je série židlí, která bude vynikat v každém 
interiéru. Dokonale provedený chromovaný rám židle 
působivě kontrastuje s černou transparentní síťovinou 
či tmavšími odstíny kůže. Židle nabízí velmi dobrou 
ergonomii sezení. U primárních modelů Pluto je 
čalounění tvořeno transparentní síťovinou atraktivního 
designu a vysoké kvality. Na ostatních modelech 
pokrývá přední plochu síťoviny efektně provedené 
čalounění s příčným prošitím. Područky mohou být 
ponechány v chromované úpravě, nebo jejich loketní 
část může být čalouněna černou kůží. 

Pluto ist eine Stuhlserie, die Designakzente in 
unterschiedlichen Einrichtungsbereichen setzt.  
Der perfekt ausgeführte Chromrahmen passt 
ausgezeichnet zum transparenten Netzrücken  
der Stühle, welcher optional mit zusätzlichem 
Designpolster erhältlich ist. Der Stuhl bietet eine gute 
Sitzergonomie. Die Designarmlehnen sind verchromt. 
Optional können diese mit Leder ummantelt werden.

PLUTO
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Elegant and comfortable, Charm provides superb 
ergonomics. Its excellent materials, structure and 
precise finishing make Charm an impressive and 
highly comfortable armchair. Its advanced 
synchronous mechanism together with other 
important features ensures its perfect ergonomics.

Charm je elegantní komfortní křeslo s výbornou 
ergonomií sezení. Díky zvoleným vysoce kvalitním 
materiálům, konstrukci a pečlivému zpracování,  
je Charm působivým, ale především také velmi 
komfortním křeslem. O správnou ergonomii sezení se
stará výborný synchronní mechanismus křesla spolu 
s dalšími důležitými prvky.

Die eleganten und bequemen Modelle der Produktlinie 
„CHARM“ bieten eine ausgezeichnete Sitzergonomie. 
Die ausgezeichneten Materialien, der Aufbau und die 
Detailverarbeitung machen das Modell „CHARM“ zu 
einem eindrucksvollen und äußerst bequemen Sessel. 
Die moderne Synchronmechanik kombiniert mit dem
exzellenten Aufbau des Stuhls bestätigt diese perfekte 
Ergonomie.

charm
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LEAF

Rounded organic shapes, hornbeam-like back, 
comfortable and spacious seating pad make the 
ergonomic LEAF swivel chairs.
These chairs are highly comfortable, easily adaptable 
to the individual choices of each user and meet the 
highest requirements for functionality, ergonomics 
and design.

Oblé organické tvary, opěrák podobný habrovému  
listu, pohodlný a prostorný sedák, to jsou ergonomické 
pracovní otočné židle LEAF.
Jsou vysoce komfortní, snadno přizpůsobitelné 
individuálním požadavkům každého uživatele a splňují 
nejvyšší požadavky na funkčnost, ergonomii i design.

Die ergonomischen Drehstühle der Modellreihe LEAF 
überzeugen durch ihr abgerundetes organisches 
Design, die wie ein Blatt der Hainbuche geformte 
Rückenlehne sowie die komfortable und geräumige 
Sitzfläche. 
Die Stühle sind überaus bequem, einfach auf die 
individuellen Anforderungen eines jeden Nutzers 
einstellbar und erfüllen die höchsten Anforderungen 
an Funktionalität, Ergonomie und Design. 
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Design by Massimo Costaglia 
The Swing product line offers contemporary, 
comfortable and ergonomically designed seating for 
everyday office work. The line brings models with  
an upholstered back or a back upholstered in 
a transparent mesh. Both models have a height-
adjustable lumbar support. The model with an 
upholstered back features a striking detail that 
continues to the rear side of the chair back. The line 
also includes conference chairs.

Produktová série Swing přináší moderní, pohodlné 
a ergonomické sezení pro každodenní práci 
v kanceláři. Podle preference, je možné zvolit model 
s čalouněným opěradlem či model, kde opěradlo je 
čalouněno transparentní síťovinou. Oba modely jsou 
vybaveny výškově nastavitelnou bederní opěrkou. 
Výrazným prvkem modelu s čalouněným opěradlem  
je detail čalounění, který přechází i do zadní plochy 
opěradla. Modelová řada zahrnuje také i konferenční 
židle. 

Die Produktlinie SWING bietet komfortable  
und ergonomische Sitzlösungen für moderne 
Arbeitsplätze. Die Synchrondrehstühle sind mit 
Netz- und Polsterrückenlehne erhältlich und verfügen 
bereits im Standard über eine höheneinstellbare 
Lordosenstütze. Bei den Modellen mit Rückenpolster 
wird die Polsterung am oberen Teil der 
Rückenlehnenrückseite gekonnt fortgeführt. Die 
Modellreihe beinhaltet ebenfalls Konferenzstühle. 

swing
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Look is an esthetically balanced chair which meets the 
needs of a modern user and architect. Ergonomically 
sophisticated, Look comes with a height-adjustable 
lumbar support as part of the standard product 
offering and other useful functionalities. The 
technological heart of the chair is a new generation 
automatic mechanism which automatically customized 
motion and recline resistance to the user’s weight.

Look je esteticky vyváženou židlí, která splňuje 
požadavky moderního uživatele i architekta. Look je 
ergonomicky propracovanou židlí s výškově nastavitelnou 
bederní opěrkou ve standardní výbavě a dalšími 
užitečnými funkcemi. Seřízení židle vyžaduje minimum 
kroků. Technickým srdcem této židle je automatický 
mechanismus nové generace, který automaticky 
přizpůsobí pohyb a jeho sílu hmotnosti uživatele.

Look ist ein ästhetisch ausgewogener Stuhl, welcher 
perfekt die Anforderungen von modernen Anwendern 
und Architekten erfüllt. Der ergonomisch durchdachte 
Look ist bereits standardmäßig mit einer 
höheneinstellbaren Bandscheibenstütze und weiteren 
Funktionen ausgestattet. Das technische Herzstück ist 
eine neuartige Synchronautomatik mit besonderer 
Unterstützung des Beckenkamms. Der Gegendruck 
der Mechanik stellt sich automatisch auf das Gewicht 
des Anwenders ein. 

look
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Design by Global Design
With its ergonomics and comfort, Stream is a range 
for everyday use. Stream chairs can be fitted with an 
array of modern ergonomic features and accessories. 
The Stream chair features a quality synchronous 
mechanism and finely designed seats and backrests 
providing superb seating comfort. Stackable chairs  
in the Stream range are a perfect accessory to the 
Stream swivel operator chairs but will also stand 
alone.

Stream je sérií židlí ke každodennímu použití, která 
plně poskytuje ergonomii i komfort sezení. Židle 
Stream je možné vybavit celou řadou moderních 
ergonomických prvků a doplňků. Pro Stream 
charakteristickými prvky je kvalitní synchronní 
mechanika a výborně odladěné sedáky a opěradla 
poskytující výborný komfort sezení. Přísedící 
stohovatelné modely Stream vhodně doplní prostory 
s otočnými pracovní židlemi Stream, ale také mohou 
být použity samostatně.

Die Serie Stream besticht durch exzellente Ergonomie 
und Komfort. Somit ist so die optimale Wahl für den 
tagtäglichen Gebrauch. Die Stühle können mit 
zusätzlichen ergonomischen Zusatzausstattungen  
und Accessoires ausgerüstet werden. Die Stuhlreihe 
besticht durch eine qualitativ hochwertige 
Synchronmechanik, eine elegante Form des Sitzes 
und eine Rückenlehnen mit exzellentem Sitzkomfort. 
Die stapelbaren Konferenzstühle runden die 
Kollektion perfekt ab und sind passend zu den 
Bürodrehstühlen gestaltet.

stream
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The Lyra Net line brings a wide range of modern 
chairs. Its slim design and synchronous mechanism 
guarantee all the features and adjustments to ensure 
superb ergonomics. In most Lyra Net chairs you can 
choose between a black and a showy white shell.  
The backrests are upholstered in transparent self-
supporting mesh, and some chairs also come with 
backrests upholstered in the fabric of your choice.

Lyra Net je sérií židlí, která přináší širokou řadu 
modelů v moderním designu. Pro tuto řadu jsou 
charakteristické štíhlé linie. Modely židlí se synchronní 
mechanikou nabízí všechny parametry a nastavení 
potřebné pro výbornou ergonomii sezení. U většiny 
modelů série Lyra Net lze zvolit viditelnou nosnou 
skořepinu židle z černé nebo efektní bílé barvy. 
Opěradla modelů jsou čalouněna transparentními 
samonosnými síťovinami, u vybraných modelů jsou 
v nabídce také opěradla s čalouněnými panely 
v potahové látce dle výběru.

Die Produktilinie „LYRA NET“ bietet ein breites 
Spektrum an modernen Stühlen. Das schlanke Design 
und die Synchronmechanik mit allen Funktionen 
und Einstellmöglichkeiten ermöglichen eine 
hervorragende Ergonomie. Bei der Mehrzahl der 
Stühle kann die Sitzschale in Farbe Schwarz oder 
Weiß gewählt werden. Die Rückenlehnen sind mit 
einem selbsttragenden Netzgewebe bespannt; bei 
einigen Modellen besteht die Möglichkeit, die 
Rückenlehne auch mit Stoff gepolstert zu erhalten.

lyra net
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Attractively designed, Active is a modern office  
chair with superb seating ergonomics, synchronous 
mechanism and innovative features. In terms of 
functionality, comfort, ergonomics and design, Active 
has all a modern user needs from a great work chair 
during long hours of sitting.

Active je moderní pracovní židle atraktivního designu, 
židle s výbornou ergonomií sezení, synchronní 
mechanikou a inovativními prvky. Po stránce 
funkčnosti, komfortu, ergonomie a designu v sobě 
Active zahrnuje vše, co současný moderní uživatel 
vyžaduje od výborné pracovní židle pro dlouhodobé 
sezení.

Das attraktive Modell „ACTIVE“ ist ein moderner 
Bürodrehstuhl mit einer einzigartigen Sitzergonomie. 
Diese wird durch eine neu entwickelte Synchronmechanik 
in Kombination mit einer innovativen Technik der 
Rückenlehnenführung erreicht. In Bezug auf 
Funktionalität, Bequemlichkeit, Ergonomie und 
Design erfüllt das Modell „ACTIVE“ alles, was ein 
moderner Benutzer von seinem Arbeitsstuhl erwartet.

active
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Modern, smartly designed chair of high user value for 
everyone. That’s Theo@! Quality materials, individual 
choice of mechanisms, armrest and five-star bases, 
and most importantly superb ergonomic features. All 
this makes Theo@ an outstanding choice among mesh 
backrest chairs in this price category.

Chytře navržená židle moderního designu a vysoké 
užitné hodnoty pro všechny. To je Theo@! Kvalitní 
materiály, možnost individuální volby mechanik, 
područek a křížů, a zejména propracovaná ergonomie 
sezení. To vše dělá Theo@ výjimečnou židlí mezi židlemi 
se síťovinovým opěradlem v této cenové kategorii.

Die Modellreihe Theo@ verkörpert modernes Design 
und Sitzergonomie. Die verwendeten Materialien, die 
individuelle Auswahl an Mechaniken, Armlehnen und 
Fußkreuzen, sowie die erstklassigen ergonomischen 
Eigenschaften sind die Stärken der Bürostühle Theo@. 
Auch das exzellente Preis-Leistungs-Verhältnis wird 
von unseren Kunden sehr geschätzt.

theo@

80



264-kz  261-kz  

260-sys  260-sys  

262-kz  

81



237-sys  

235-sys  

207-sy  

The Lyra line has been designed to meet the demands 
of high technical quality while maintaining a pleasing 
and fresh look. More advanced technical features in 
the Lyra chair come only in the higher category of the 
line. The synchronous mechanism is the functional 
centre of the chair. The height-adjustable backrest, 
height-adjustable armrests and the synchronous 
mechanism guarantee proper seating ergonomics.

Série Lyra je navržena tak, aby splnila všechny 
požadavky uživatele a přitom byl její design přívětivý 
a svěží. Z hlediska technických parametrů disponují 
židle Lyra mnoha funkcemi, jež je možné nalézt pouze 
u židlí vyšší kategorie. Funkčním centrem židle je 
synchronní mechanismus, který spolu s výškově 
stavitelným opěradlem a výškově stavitelnými 
područkami zabezpečuje správnou ergonomii sezení 
každého uživatele.

Die Serie Lyra ist so aufgebaut, dass sie alle 
Anforderungen des Benutzers an einen Bürostuhl 
erfüllt. Die Stühle sind mit vielen Funktionen 
ausgerüstet, das Kernstück des Stuhls bildet 
die hochwertige Synchronmechanik, zusammen 
mit der ergonomisch geformten Rückenlehne und 
unterschiedlichen Armlehnenvarianten. So wird eine 
Sitzergonomie der Spitzenklasse erreicht.

lyra
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Představujeme jedinečnou koncepci konferenčních  
a školících židlí. Židle CAMPUS jsou vhodné do všech 
typů školících a zasedacích místností, do škol, 
univerzit i jiných polyfunkčních prostor kladoucích 
vysoké nároky na funkčnost a flexibilitu.

We are introducing a unique design of conference  
and training chairs. CAMPUS chairs are suitable for all 
types of training and meeting spaces, schools, 
universities and other multifunctional spaces with 
high demands on functionality and flexibility.

Wir präsentieren ein einzigartiges Konzept von 
Konferenz- und Schulungssstühlen CAMPUS Stühle 
eignen sich für alle Arten von Trainings- und 
Besprechungsräumen, Schulen, Universitäten  
und andere multifunktionele Räume mit hohen  
Anforderungen an Funktionalität und Flexibilität.

Nous vous présentons la conception unique  
des chaises de conférence et de formation
Les chaises CAMPUS conviennent à tous les types  
de salles de formation et de réunion, d`écoles, 
d`universités et d`autres espaces multifonctionnels 
exigeants en terme de fonctionnalité et de flexibiité.

campus
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Design by LD SEATING design 
team
Interesting, delightful and universally applicable to 
any office, conference and waiting space, that’s Oslo. 
This upholstered seating comes with bases of various 
designs. The 227-K-N6 model is a swivel chair and the 
227-F80-N6 model is a swivel, height adjustable chair. 
Both these chairs are fitted with elegant polished  
aluminium armrests. 

Zajímavé, příjemné a univerzálně použitelné sezení 
pro kancelářské, konferenční a čekací prostory – to je 
série Oslo. Čalouněné sezení na několika podnožích 
různého designu. Model 227-K-N6 je otočný a model 
227-F80-N6 je otočný i výškově nastavitelný. Tyto dva 
uvedené modely jsou doplněny elegantními 
hliníkovými leštěnými područkami.

Die Modellreihe „OSLO“ ist vielseitig einsetzbar in 
jedem Büro, sowie in Konferenz- und Wartebereichen. 
Die vollgepolsterten Sessel sind in verschiedenen 
Gestellvarianten erhältlich. Das Modell 227-F80-N6 
 ist z.B. ein höheneinstellbarer Drehstuhl, das Modell 
227-K-N6 ist ein Konferenzdrehstuhl. Beide 
Stuhlmodelle können mit eleganten Armlehnen aus 
poliertem Aluminium ausgerüstet werden.

oslo
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Design by LD SEATING  
design team
The Sunrise collection brings chairs with a distinct, 
fresh design which can be put to many different uses. 
The main feature which sets each chair apart is the 
wide array of bases. By combining Sunrise chairs you 
can achieve a very sharp effect in your interior. Each 
base developed for the Sunrise collection gives each 
chair its unique finishing touch and character. The 
Sunrise chair with a 4-leg steel frame is stackable. 
The Sunrise chair with legs made of superb oak wood 
will captivate anyone with a preference for natural 
materials. There is also a Sunrise chair on castors 
which lends itself to countless uses.

Kolekce Sunrise, to jsou modely židlí jednoznačně 
definovaného a svěžího designu, které mají široké 
možnosti použití. Hlavním znakem, který odlišuje 
jednotlivé modely, je široká nabídka podnoží 
v nápaditém designu. Kombinací jednotlivých modelů 
Sunrise v jednom interiéru je možné docílit velmi 
zajímavého efektu. Jednotlivé podnože modelů židlí 
Sunrise podstatně dotváří podstatu designu a vlastní 
výraz určitého modelu. Model židle Sunrise se 4 nohou 
ocelovou kostrou je stohovatelný. Model Sunrise  
s nohami vyrobenými z kvalitního dubového dřeva zaujme 
ty, kteří hledají přírodní materiály. V kolekci je také model 
na kolečkách, který poskytuje variabilní použití. 

Die Stühle der Kollektion Sunrise zeichnen sich durch 
klares, frisches Design aus und bieten viele Einsatzmög-
lichkeiten. Bemerkenswert ist die große Auswahl an 
unterschiedlichen Gestellausführungen. Durch die 
Variantenvielfalt haben Sie die Möglichkeit, ihren Innen-
räumen eine persönliche Note zu verleihen. Jede für die 
Modellreihe „Sunrise“ entwickelte Gestellart gibt dem 
jeweiligen Stuhl seinen einzigartigen Schliff und Charakter. 
Der Sunrise-Stuhl mit Vierfuß- Gestell ist stapelbar. Das 
Modell mit Gestell aus hochwertigem Eichenholz begeistert 
Personen mit Vorliebe für Naturmaterialien. Vielfältige 
Verwendungsmöglichkeiten bietet das Modell auf Rollen.

sunrise
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Design Rostislav Balcárek
Twist is a combination of wood, metal and innovative 
design. Impressive, clean lines are captivating and will 
fuse perfectly with many interiors. Twist offers easily 
stackable chairs as well as higher barstools. Each 
model can come with a surfacetreated beech shell  
or with an upholstered seat or upholstered back.

Twist to je souhra dřeva, kovu a neotřelého designu. 
Působivé, ale přitom čisté linie si Vás získají a také 
dokonale splynou s mnoha interiéry. Twist nabízí 
snadno stohovatelné židle, ale také vyšší barové 
sezení. Jednotlivé modely mohou být provedeny 
s povrchově upravenou bukovou tvarovkou nebo 
mohou být doplněny o čalouněný panel sedáku nebo 
opěradla.

Twist betont das Zusammenspiel von Holz und Metall 
mit einem modernen und zeitlosen Design. Das 
prägnante Design in Kombination mit der Auswahl an 
Polstermöglichkeiten, Holz- und Bezugsfarben lässt 
keine Wünsche offen. Die Stühle der Reihe Twist sind 
stapelbar und eignen sich für die Bestuhlung von 
flexiblen Mehrzweckräumen, für Gastronomie- und 
Kantinenbestuhlung und als Konferenzstühle für alle 
Bereiche. Passende Barhocker vervollständigen diese 
Produktlinie.
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seance 
care

Design by LD SEATING  
design team
A wide range of uses, comfort and time-resistant 
design, that’s the mission of SEANCE CARE. The 
SEANCE CARE product line brings universal and 
comfortable conference and side seating for many 
different interiors. The conference chairs can be easily 
used as side chairs together with many of our office 
chairs.

Široké spektrum použití, komfort a času odolávající 
design, to je posláním SEANCE CARE.  Produktová 
řada SEANCE CARE nabízí univerzální a pohodlné 
konferenční a přísedící sezení určené pro řadu různě 
koncipovaných interiérů. Konferenční modely mohou 
být snadno použity jako přísedící sezení spolu s mnoha 
pracovními židlemi. 

SEANCE CARE steht für Komfort, zeitloses 
klassisches Design und eine große Vielfalt an 
Einsatzmöglichkeiten. Die Serie beinhaltet universell 
nutzbare und komfortable Konferenzstühle sowie 
Besprechungsstühle für diverse Einrichtungsbereiche. 
Die Besprechungsstühle lassen sich mit vielen 
unserer Bürodrehstühle kombinieren. 

 070,BR-N1  
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Design Rostislav Balcárek
Séance Art is a new line of conference seating. It has
been designed to combine a modern, smart style, high
level of chair robustness and use value. Building on
the successful Séance line, Séance Art offers highly
functional and aesthetically satisfying chairs suitable
for any interior. With the comfort it brings, Séance Art
is a chair for any office and an ideal choice for
conference halls.

Série Seance Art je sérií moderních konferenční židlí,
v nichž se odráží moderní a atraktivní design, vysoká
pevnost konstrukce a vysoká užitná hodnota. Seance
Art je sérií, která rozšiřuje úspěšnou řadu Seance.
Židle Seance Art jsou vysoce funkčním i estetickým
prvkem každého interiéru. Jsou výborným sezením
pro každou kancelář a ideální volbou pro konferenční
sály.

Seance Art ist eine neue Produktlinie im Bereich der
Konferenz- und Saalbestuhlung. Sie verbindet
modernes durchdachtes Design und Langlebigkeit mit
einer Vielzahl an Einsatzmöglichkeiten. Seance Art
basiert auf der erfolgreichen Produktlinie Seance und
bietet ein hohes Maß an Funktionalität und Ästhetik.
Stühle der Serie Seance Art sind multifunktional
einsetzbar. Durch das komfortable Sitzgefühl eignen
sich die Stühle sowohl für den Einsatz im Büro, als
auch für Hallenbestuhlungen.

seance art
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090-N1,BR-N2  092-N2  

096-kz  

Design Rostislav Balcárek
Seance is a modern and versatile collection of 
conference chairs that will suit most seating needs  
and interiors. The Séance collection is exceptional  
in the number of models and designs it offers.  
The main features of the Séance chair are flexibility  
in use, time-defying design and reliability of the make.

Seance představuje moderní a komplexní kolekci 
konferenčních židlí, která obsahuje modely vhodné  
pro širokou škálu uživatelů, účelů a interiérů. Kolekce 
Seance je výjimečná množstvím jednotlivých modelů  
a jejich provedení. Hlavními rysy židlí Seance je 
flexibilita v použití, design odolávající času  
a důvěryhodnost provedení a konstrukce.

Seance steht für eine moderne und komplexe 
Kollektion von Konferenzstühlen, deren Modelle  
für eine breite Skala von Benutzern, Zwecken  
und Interieuren geeignet sind. Die Kollektion Seance 
ist außergewöhnlich durch die Menge der einzelnen 
Modelle und deren Ausführung. Die Haupt-
charakteristik der Stühle Seance sind die 
Anwendungsflexibilität, das zeitlose Design  
und die Vertrauenswürdigkeit der Ausführung  
und der Konstruktion.

seance
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140/2t  

111/b  

140/3  

Design Paolo Scagnellato
Dream series has unique wide range of chairs with 
high aesthetic and utility value. This range contains 
models with upholstered seat and backrest, plastic 
seat and backrest and also with upholstered seat and 
meshed backrest. The chairs are highly stackable
and optionally equipped with linking device. Also the 
chairs could be as four leg chair and cantilever chair.

Židle série Dream jsou jedinečné svou širokou paletou 
jednotlivých modelů a vysokou estetickou a užitnou 
hodnotou. Tato série zahrnuje židle s čalouněným 
sedákem a opěradlem, plastovým sedákem a opěradlem 
nebo také čalouněným sedákem a opěradlem 
potaženým samonosnou transperentní síťovinou.  
Židle jsou stohovatelné, volitelně vybavené spojkami 
do řad a mohou být v provedení čtyřnohá židle nebo 
na „pérové” podnoži.

Dream ist eine hochwertige und moderne 
Produktlinie. Die stapelbaren Stühle sind vielseitig 
einsetzbar im Büro, bei Großraumbestuhlungen und 
im Wartebereich. Die Serie beinhaltet Modelle mit 
Sitzen und Rückenlehnen aus Kunststoff, in 
gepolsterter Ausführung oder mit gepolstertem Sitz
und Netzrückenlehne. Optional können die Stühle 
mit weiterem Zubehör ausgestattet werden, z.B. 
Reihenverbinder, Armlehnen. Die Vielzahl der 
Modellvarianten ermöglicht eine Vielseitigkeit an 
Einsatzbereichen in einem Projekt, ohne das klare 
und durchgängige Designkonzept verlassen zu 
müssen.

dream
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Design Paolo Scagnellato
The Dream+ range builds on and expands the highly 
successful Dream range. With its trademark 
perforated backrest, Dream+ chairs will immediately 
catch your eye thanks to their alluring, contemporary 
design. The backrests and seat shells of Dream+ 
chairs are manufactured from polypropylene in black 
or striking white. Some steel bases are also available 
in white. The Dream+ range includes a wide range of 
models with upholstered or attractively perforated 
backrests, four-leg or cantilever frames, with and 
without armrests, and two- to five-seater benches.

Série Dream+ je rozšířením a pokračováním velmi 
úspěšné řady Dream. Židle Dream+ na první pohled 
zaujmou moderním atraktivním designem, jehož 
nejvýraznější prvek – perforované opěradlo – je 
charakteristické pro všechny modely série Dream+. 
Dalším působivým znakem série Dream+ je možnost 
výběru polypropylenových dílů nejen v černé, ale i bílé 
barvě. V bílé barvě jsou dostupné i některé ocelové 
podnože. Série Dream+ zahrnuje širokou paletu 
modelů s čalouněnými či efektními perforovanými 
polypropylenovými opěradly, modely s čtyřnohými 
nebo pérovými podnožemi, modely s područkami  
nebo bez područek a dvou až pětimístné lavice.

Die Serie Dream+ stellt eine Erweiterung der 
erfolgreichen Produktpalette Dream dar. Ihr 
Markenzeichen, die gelochte Rückenlehne, ist ein 
Blickfang für das faszinierende und moderne Design 
der Produktlinie Dream+. Die Rückenlehnen und 
Sitzabdeckungen des Dream+ sind aus Kunststoff 
schwarz oder auffallendem weiß. Auch die 
Stahlgestelle sind bei einigen Modellen in weiß 
erhältlich. Die Produktlinie Dream+ bietet eine große 
Bandbreite an Modellen mit gepolsterten oder 
gelochten Rückenlehnen, mit Vierfuß- oder 
Freischwinger-Gestellen jeweils mit oder ohne 
Armlehnen, sowie Sitzbänke mit zwei bis fünf 
Sitzplätzen. 

dream+
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Design Studio Eurolinea Design
The Sky Fresh collection embodies the desire to design 
contemporary, fresh, practical and subtle seating. 
Seating that will offer a wide range of models that  
can be used in variously conceived interiors and for 
different types of seating styles.

Idejí pro vytvoření série Sky Fresh se stala myšlenka 
vývoje moderního, svěžího, praktického a subtilního 
sezení. Sky Fresh je sezení, které nabídne rozmanité 
varianty modelů a tím možnosti uplatnění v různě 
pojatých interiérech i pro různé účely sezení. 

Das Design der Kollektion Sky Fresh steht für 
modernes, frisches, praktisches und ausgezeichnetes 
Sitzen. Die Sitzmöbel bieten eine große Auswahl an 
Modellen für unterschiedliche konzipierte 
Inneneinrichtungen und Einsatzbereiche. 

Sky Fresh
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105, F70-N6  

105, F70-N6  

105, F75-N6, RU  

TARA is our new product line with multifunctional 
usable conference chairs. The design plastic shell  
with upholstered seat and perforated backrest gives 
your room a fresh and modern character. You can choose 
a wire frame, aluminium or nylon four-star base with 
castors or glides or a four-leg frame. The plastic shell 
is available in white, black, grey and beige.

Tara je nové konferenční sezení, silné v jednoduchosti, 
přesto variabilní. Plastový korpus, perforovaný opěrák 
a čalouněný sedák vytváří jednoduchý, designový vzhled, 
díky kterému se sezení dá využít v reprezentativnějších 
i ekonomičtějších prostorech. Vybírat se dá mezi drátěnou 
kostrou, hliníkovým nebo nylonovým čtyřnohým 
křížem s kolečky nebo kluzáky a čtyřnohou kostrou. 
Barvy plasty jsou dostupné v bílé, černé, šedé a béžové.

TARA ist unsere neue Produktlinie mit vielseitig 
einsetzbaren Konferenzstühlen. Die Design-
Kunststoffschale mit Sitzpolster und perforierter 
Rückenlehne verleiht ihren Räumlichkeiten einen 
frischen und  modernen Charakter. Die Modelle  
sind erhältlich mit folgenden Gestellvarianten: 
Kufengestell, Vierfußgestell, 4-strahliges Fußkreuz 
auf Rollen oder Gleitern. Die Kunststoffschale ist  
in weiß, schwarz, grau und beige lieferbar. 

tara
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Progressive design and practical usage are the code 
words for the Time chair. Time is highly stackable, 
easy to maintain and comes in many shades of colour. 
To provide higher comfort and interesting colour 
combinations the chair also comes with an 
upholstered seat or upholstered seat and backrest. 
When used in larger conference and lecture halls, 
transport trolleys will make the handling of these 
chairs very easy and will minimize the demands on 
storage space. The Time range offers also high bar 
stools. 

Moderní design a praktické použití jsou vlastní všem 
modelům série Time. Pro židle Time je 
charakteristická vysoká stohovatelnost, jednoduchá
údržba a příjemné barevné odstíny. Větší komfort 
sezení i zajímavé barevné kombinace nabízejí modely 
s čalouněným sedákem nebo s čalouněným sedákem 
i opěradlem. Pokud jsou židle určeny pro větší 
konferenční či přednáškové prostory, použití 
dopravních vozíků velmi usnadní manipulaci 
a minimalizuje požadavky na skladovací prostor 
uskladněných židlí. Sérii doplňují barové židle 
na vysoké podnoži.

Zukunftsweisendes Design und der praktische 
Gebrauch sind die Schlüssel des Erfolgs für das 
Stuhlmodell „Time“. Der Stuhl kann schnell und 
platzsparend gestapelt werden. Er ist in vielen 
modischen Farben lieferbar. Für einen verbesserten 
Sitzkomfort sind die Stühle mit Sitz und Rückenpolster 
in verschiedenen Stoffen erhältlich. Für die Nutzung 
bei Saal- und Hallenbestuhlungen wird ein 
Transport- und Stapelwagen als Zubehör empfohlen, 
um größere Mengen an Stühlen raumsparend 
aufzubewahren und einfach zu transportieren. 
Passende Barhocker vervollständigen diese 
Produktlinie.

time
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New model TREND from LD seating is a modern, 
functional and good pricing conference chair, which 
can be used in different locations. TREND offers  
a wide range of padding, two different bases, 
removable folding table and high stackability.

Nový model TREND od LD seating je moderní funkční 
konferenční židle za dobrou cenu a širokou možností 
využití. TREND nabízí různé varianty čalounění, dvě 
různé podnože, odnímatelný psací stolek a možnost 
stohování. 

Das neue Model TREND von LD seating ist ein moderner, 
funktioneller, kostengünstiger Konferenzstuhl,  
der eine Vielfallt an Einsetzebereichen bietet. TREND 
bietet verschiedene Polsterungsvarianten, zwei 
Gestelle, abnehmbares Schreibtablar und eine  
hohe stapelbar Möglichkeit an.

Le nouveau modèle TREND de le société LD Seating 
est une chaise de conférence fonctionnelle et 
moderne à prix abordable et offrant une large gamme 
d`utilisation. Le modèle TREND offre une variété 
d`options de rembourrage, deux bases de pieds 
différentes, une table amovible et une possibilité 
d`empilement.

trend
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The Conference chair has been designed to meet the 
demands of reliability, functionality and attractive 
design at a friendly price. To achieve maximum 
reliability, the support components of the seat and 
backrest have been made of beech plywood with 
a chair frame made of high-quality steel. The 
Conference chairs are fully stackable. 

Židle série Conference jsou navrženy způsobem, aby 
plně splňovaly požadavky na spolehlivost, funkčnost, 
přívětivý design, a to vše v příznivé ceně. Pro dosažení 
spolehlivosti jsou nosné prvky sedáků a opěradel 
vyrobeny z bukové překližky a pevný rám židle je 
vyroben z kvalitního ocelového profilu. Jednotlivé židle 
jsou stohovatelné.

Bei der Modellreihe Conference werden die 
Anforderungen des Marktes bezüglich Stabilität, 
Funktionalität und Design zu einem attraktiven Preis 
erfüllt. Durch Verwendung von Buchenschichtholz 
im Inneren der Sitz und Rückenlehne und ein 
hochwertiges Stahluntergestell wird ein Höchstmaß 
an Dauerhaftigkeit erreicht. Stühle der Produktserie 
Conference lassen sich auch mit Armlehnen bequem 
übereinander stapeln.

conference
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GO!

Design Paolo Scagnellato 
& Jeremiah Ferrarese
A chair for every day and every occasion! The Go! 
range has been designed as versatile, economically 
priced seating. In designing the Go! chair stress was 
put on utility, simplicity and favourable price as well  
as ergonomics, design and reliability. It is this 
combination that makes the Go! range unique.

Židle pro každý den a každou příležitost! Série Go!  
byla vyvinuta jako všestranné sezení v příznivé  
cenové kategorii. Při vývoji této série, byl kladen důraz 
na účelnost, jednoduchost, příznivou cenu a stejně 
tak na ergonomii, design a spolehlivost. Právě tímto 
přístupem a propojením těchto aspektů je série Go! 
jedinečná!

Ein Stuhl für jeden Tag und jeden Anlass! Die 
Produktlinie Go! Ist vielseitig einsetzbar. Bei der 
Entwicklung der Stühle wurde der Fokus auf einen 
hohen Gebrauchswert, Schlichtheit und ein 
exzellentes Preis-Leistungs-Verhältnis gelegt, sowie 
auf die ergonomischen Eigenschaften, das Design und 
die Zuverlässigkeit. Die Kombination aus all diesen 
Eigenschaften macht die Produktlinie Go! so 
einzigartig.
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pin

Simple, functionally perfect and comfy. That’s 
self-balancing bar and office stool PIN!
Ideal as a bar or office stool for height-adjustable 
desks, bars and counters. The chair features 
a self-balancing shaft pivoting from a round base with 
a dynamic tilt of up to 10°. This airlift swivel stool 
features an elegantly placed leather strap under the 
seat for adjusting the height of the chair anywhere 
between 55 and 73 cm. The seat also boasts an 
incredible array of colour options for the upholstery 
fabrics in categories E, F, M and O. Weight capacity of 
130 kg. PIN stools are available immediately.

Jednoduchá, dokonale funkční a pohodlná. To je 
balanční barová a přísedová stolička PIN!
Ideální jako barová či přísedová stolička k výškově 
stavitelným pracovním stolům, barům a pultům. 
Balanční pohyb zajišťuje podnož umístěná v kruhové 
podstavě s kloubovým uchycením, díky které dosahuje 
dynamického náklonu sezení až 10°. Sedák je otočný 
a výškově stavitelný v širokém rozmezí výšky sedu 55 
až 73 cm pomocí elegantně umístěného koženého 
poutka pod sedákem. Sedák je možné čalounit 
v bohaté paletě potahových látek kategorií E, F, M a O. 
Nosnost 130 Kg. Stoličky PIN jsou dostupné 
s okamžitou platností.

Einfacher, funktioneller und komfortabler 
Balance-Hocker PIN!
Ideal als Barhocker oder zu höhenverstellbaren 
Arbeitstischen und Theken. Die Gleichgewichts-bewegung 
wird durch eine runde Basis gewährleistet. Durch den 
schwenkbaren Sitz kann eine Neigung bis zu 10 ° erreichen. 
Der Sitz ist drehbar, höhenverstellbar im Bereich von 55 bis 
73 cm durch einen eleganten Lederriemen. Der Sitz kann 
mit einer Vielzahl von Bezugsstoffen der Kategorien E, F, 
M und O bezogen werden. Nutzlast 130 kg. PIN-Hocker 
sind ab sofort verfügbar.
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Permanent Seating brings practicality and reliability. 
Models in the Permanent Seating line have been 
designed and adjusted for multi-shift and non-stop 
plants or plants whose demands approximate 
non-stop operation. Each model lacks nothing that is 
expected from proper seating ergonomics, which 
always comes first. Everything is upholstered in 24/7+ 
fabric, which has absolutely exceptional properties. 
Attrition resistance of the 24/7+ fabric is 500,000 
cycles (Martindale), which is an excellent result.

Permanent seating to je účelnost a spolehlivost. 
Modely řady Permanent seating jsou navrženy 
a přizpůsobeny pro vícesměnné a nepřetržité provozy 
nebo provozy, které se svými nároky k nepřetržitým 
provozům blíží. Jednotlivým modelů nechybí nic pro 
správnou ergonomii sezení, která je vždy na prvním 
místě. Vše je čalouněno do potahové látky 24/7+, jež 
má naprosto výjimečné parametry. Odolnost v oděru 
potahové látky 24/7+ je500 000 cyklů (Martindale),  
což je vynikající výsledek.

Permanent Seating – das ist Zweckmäßigkeit und 
Zuverlässigkeit. Die Modelle der Reihe Permanent 
Seating wurden für Mehrschicht- und Dauerbetrieb 
entworfen. Die Modelle bieten eine sehr gute 
Sitzergonomie. Sie sind mit dem hochstrapazierfähigen 
Bezugsstoff 24/7 gepolstert. Die Scheuerbeständigkeit 
des Stoffes 24/7 beträgt exzellente 500 000 
Scheuertouren gemäß Martindale.

permanent 
seating
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Design by Paolo Orlandini 
Melody Lounge & Melody Meeting series expands  
the highly successful Melody line with models  
for conference, waiting and relaxation rooms.  
This makes Melody a comprehensive product line  
with a wide array of uses. All the models have  
been developed with a stress on design and comfort. 
Each model has been designed to meet fully  
the requirements for seating in public spaces.

Melody Lounge & Melody Meeting série je pokračováním 
a rozšířením úspěšné série Melody o modely, které 
naleznou uplatnění jako konferenční, čekací či odpočivné 
sezení. Tímto se stává série Melody produktově velmi 
komplexní, a s širokými možnostmi použití. Všechny 
modely jsou vytvořeny s důrazem na design a komfort. 
Konstrukce všech modelů je navržena tak, aby plně 
vyhovovala požadavkům na sezení ve veřejných 
prostorách. 

Mit den Produktlinien Melody Lounge & Melody 
Meeting wird unsere erfolgreiche Serie MELODY 
erweitert um zusätzliche Modelle für Konferenz-, 
Warte- und Relax-Bereiche. Alle Modelle setzen die 
Schwerpunkte auf Design, Ergonomie und Komfort. 
Jedes einzelne Modell erfüllt die Anforderungen an 
Sitzmöbel für öffentliche Bereiche. 

MELODY 
LOUNGE 
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Design by Paolo Orlandini 
Flexi seating excels through a combination of sharp 
design and unmatched comfort due to its superb 
ergonomics and flexibility of the backrest. Flexi is 
modern seating for modern times.
With an in-built mechanism in the backrest to ensure 
the flexibility of the backrest’s upper part, Flexi 
conference and meeting chairs reveal an innovative 
concept, which significantly increases the chair’s 
comfort. 

Sezení Flexi vyniká kombinací zajímavého svěžího 
designu a překvapivého komfortu, založeného  
na výborné ergonomii a flexibilním opěradle. Flexi  
je moderní sezení navržené pro moderního uživatele.   
Konferenční a jednací židle Flexi v sobě ukrývají nový 
inovativní koncept. V subtilním opěradle je zabudován 
mechanismus, který zajišťuje flexibilitu horní části 
opěradla. Tento prvek podstatně zvyšuje pocit 
komfortu sezení uživatele. 

Die Modelle Flexi sind eine Zusammenspiel von 
ausdrucksstarkem Design und unvergleichlichem 
Komfort aufgrund ihrer perfekten Ergonomie und der 
flexibel konstruierten Rückenlehnen. Flexi steht für 
forschrittliches Sitzen in der modernen Zeit.
Die in der Rückenlehne eingebaute Mechanik 
gewährleistet die Flexibilität des oberen Teils der 
Rückenlehne, ein innovatives Konzept der Flexi 
Konferenz- und Besucherstühle, um den Sitzkomfort 
zu perfektionieren.

FLEXI 
LOUNGE

FLEXI/L, F27-N0 + TP/L-N0  

FLEXI XL  F37

FLEXI L  

FLEXI L  F27
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Design by Filip Streit
With unique design and variability of shades and sizes, 
Funghi is a perfect creative solution for informal  
and office spaces alike. Light and easily portable, 
Funghi can be adapted to all seating needs. Taking  
an inspiration from the shape of a mushroom, Funghi  
can be upholstered in two fabrics of different types 
and shades. The colour of the plastic under the “cap” 
is white, black or grey.  The choice in the size of the 
cap and the stem makes Funghi adaptable to all types 
of offices, open spaces, reception halls and relax 
zones. 

Ojedinělý design a variabilita barev a rozměrů dělá 
z Funghi kreativní řešení jak do neformálních, tak 
i kancelářských prostor. Díky lehkosti a jednoduchosti 
přenášení si může uživatel Funghi přizpůsobit různým 
potřebám sezení. Funghi, tvarem inspirované houbou, 
je možné čalounit do dvou látek různých typů 
a odstínů, barva plastu pod „kloboučkem“ je bílá, 
černá nebo šedá. Možnost výběru rozměru klobouku 
a velikosti nohy přizpůsobuje Funghi všem typům 
kanceláří, open space prostorám, recepcím a relax 
zónám. 

Mit einzigartigem Design, den möglichen 
Farbvarianten, Größen und Höhen ist FUNGHI  
eine perfekte und kreative Sitzlösung für Empfangs-, 
Warte-, Relax- und Kommunikationsbereiche.  
Die Grundlage für die Formgebung ist der Pilz.  
Die Modelle FUNGHI sind aufgrund der Leichtigkeit 
der Konstruktionen einfach zu bewegen. Räume sind 
so unkompliziert gestaltbar. Für das individuelle 
Design kann FUNGHI stofflich zweifarbig gestaltet 
werden mit unterschiedlichen Stoffarten und -farben. 
Der Bereich unterhalb des Hutes ist in Weiß, Schwarz 
oder Grau möglich.

FUNGHI 

40-50  

50-46  

40-50  

50-46  
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cLUB

Design by Orlandini Design
The CLUB modular system consists of modules which 
can be easily combined in any length and shape. The 
modules can be quickly disjoined and other elements 
can be inserted, changing the size and shape of the 
final system. With the highly practical CLUB 
configurator available online, the planning of the 
seating systems is very easy.

Modulární systém CLUB se skládá z jednotlivých 
modulů, které lze snadno spojovat do jakékoliv délky  
a mnoha různých tvarů. Moduly lze kdykoliv snadno 
rozpojit a mezi krajové prvky sestavy přidávat prvky 
další a tím měnit rozměr a tvar konečné sestavy. 
Samotné plánování sestavy velmi usnadňuje praktický 
online CLUB konfigurátor, který je plně k dispozici. 

Das Modulsystem CLUB besteht aus verkettbaren 
Elementen, welche zu verschiedenen Größen und 
Formen miteinander kombiniert werden können. Die 
Verkettung der einzelnen Sitzelemente kann schnell 
und einfach gelöst werden, um weitere Elemente 
einzufügen und/oder die Größe und Form des Systems 
zu variieren. In unserem CLUB-Konfigurator können 
Sie online Ihr Modulsystem planen. 
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Design by LD SEATING design 
team 
With its wide range of chairs, Sky brings a modern 
relaxation seating of superb quality and comfort. The 
versatile collection of chairs and their engineering 
guarantees just the right choice for a variety of many 
different environments. Sky models with an aluminium 
five-star base are fixed-height or height-adjustable 
swivel chairs. The seating tray either only swivels  
or also allows soft relaxing rocking. In chairs with 
aluminium armrests, there is a choice of elbow rests 
made of soft upholstered leather or varnished wood.

Modelově široká kolekce Sky je moderním odpočivným 
sezením výborné kvality a komfortu. Kolekce modelů 
a jejich provedení umožňuje vhodný výběr modelu  
pro řadu různě koncipovaných interiérů. Modely 
na hliníkových křížích jsou otočné a mohou mít
pevnou výšku nebo být výškově nastavitelné. Sedací 
část může být pouze otočná nebo také umožňovat 
jemné relaxační houpání. U modelů s hliníkovými 
područkami je možné zvolit loketní část měkkou 
čalouněnou kůží nebo vyrobenou z lakovaného dřeva.

Die modernen Kollektion Sky ist eine umfassende 
Produktlinie mit hochwertigen und bequemen 
Relax-Sesseln. Die vielseitige Produktlinie und 
der Aufbau ist garantiert die richtige Wahl für eine 
Vielzahl von unterschiedlichen Umgebungen. Die 
Modelle mit fünfarmigem Aluminium-Fußkreuz sind 
mit fester Sitzhöhe oder als höheneinstellbare 
Variante erhältlich. Die Sitzschale ist entweder  
nur drehbar oder kann auch optional mit einer 
zusätzlichen Wippmechanik ausgestattet werden. Die 
Armauflagen bei Modellen mit Aluminiumarmlehnen 
sind entweder mit Leder aufgepolstert oder aus Holz.

sky
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Design Giancarlo Bisaglia 
With the comfort it brings to your moments of rest  
and relaxation, Relax line lives up to its name. Its 
attractive design will enhance every office, waiting 
space or living room. The Relax shell has been 
designed as a one-piece structure made of a steel 
frame covered with high quality injected cold foam. 
The structure ensures great comfort and longevity  
of look and quality.

Modelová řada Relax skutečně naplňuje své jméno. 
Relax nabízí komfortní sezení pro chvíle odpočinku  
či relaxace. Atraktivní design modelů Relax bude 
výraznou částí každé kanceláře, čekacích prostor,  
ale i obývacího pokoje. Skořepina Relaxu je navržena 
jako monolitická konstrukce z vysoce kvalitní vstřikované 
studené pěny, vyztužené ocelovým rámem. Tato 
konstrukce zaručuje vysoký komfort a dlouhodobé 
zachování počátečního vzhledu a kvality sezení.

Der Komfort für Momente der Ruhe und Entspannung 
gibt der Produktlinie Relax ihren Namen. Das 
attraktive Design steigert die Attraktivität von Büros, 
Wartebereichen und Wohnzimmern. Das Innenleben 
der Sitzschale besteht aus nur einem Teil. Die 
Stahlkonstruktion ist mit hochwertigem Kaltschaum 
umschäumt. Der Aufbau garantiert einen exzellenten 
Sitzkomfort in Verbindung mit dauerhafter
Haltbarkeit.

RELAX
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Relax+ builds on the successful and highly acclaimed 
Relax range. With its refreshing design, superb quality 
and comfort, Relax+ brings several innovations  
to increase the seating comfort and add dynamics  
to the seating experience. Relax+ chairs are furnished 
with a subtle rocking mechanism made of polished 
aluminium which ensures comfortable and softly 
dynamic sit. To enhance the seating experience, 
Relax+ armchairs can be easily furnished with 
a removable headrest. The range also features 
a comfortable upholstered footrest for moments  
of relaxation.

Série Relax+ vychází z úspěšné a oblíbené série Relax. 
Spolu s atraktivním designem, kvalitou a komfortem 
sezení křesel Relax jsou do modelů série Relax+ 
zakomponovány významné inovativní prvky, které 
zvyšují úroveň komfortu sezení a poskytují i určitou 
dynamiku sezení. Křesla Relax+ jsou vybavena 
subtilním houpacím mechanismem z leštěného 
hliníku, který umožňuje komfortní a jemně dynamické 
sezení. Pro zvýšení komfortu sezení lze křesla doplnit 
snadno odnímatelnou opěrkou hlavy. I tato série 
zahrnuje čalouněnou komfortní podnožku, doplněk  
pro chvíle odpočinku.

Relax+ baut auf die erfolgreiche Produktlinie Relax 
auf. Das erfrischende Design, die exzellente Qualität 
und der hohe Komfort verbunden mit mehreren 
technischen Innovationen sorgen für einen 
Sitzkomfort der besonderen Art und ein dynamisches 
Sitzgefühl. Die Sessel Relax+ verfügen über eine 
hochwertige Wippmechanik aus poliertem Aluminium. 
Die optionale und abnehmbare Kopfstütze ist eine 
praktische Ergänzung für Sessel der Modellreihe 
Relax+. Für Momente der Entspannung empfehlen  
wir zusätzlich den gepolsterten Fußhocker.

relax

RELAX+ V HO  
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Design Rostislav Balcárek

Thanks it its size the comfortable Moon chair is 
suitable for any interior, making it a practical choice 
for public spaces and domestic use alike. The line 
offers several base options. The shell has been 
designed as a one-piece structure made of a steel 
frame covered with high quality injected cold foam. 
The structure ensures great comfort and longevity  
of look and quality.

Praktické a velmi pohodlné křesílko pro použití 
ve veřejných prostorách i pro domácí použití. Díky 
svým rozměrům je vhodné pro jakýkoliv interiér. 
Modelová řada nabízí několik možností podnoží 
křesílka. Skořepina je navržena jako monolitická 
konstrukce z vysoce kvalitní vstřikované studené pěny, 
vyztužené ocelovým rámem. Tato konstrukce zaručuje 
vysoký komfort a dlouhodobé zachování počátečního 
vzhledu a kvality sezení.

Durch seine Größe passt das Modell Moon universal 
für jede Art von Inneneinrichtung, sowohl im 
öffentlichen Bereich, als auch für die Nutzung  
zu Hause. Die Produktlinie bietet unterschiedliche 
Möglichkeiten bei der Gestellauswahl. Die Sitzschale 
ist aus einem Stück gefertigt. Die Stahlkonstruktion 
des Stuhls ist mit hochwertigem Kaltschaum 
umschäumt. Der Aufbau garantiert besten Komfort  
in Verbindung mit langfristig gutem Design und 
Haltbarkeit.

moon
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Polo+ is a successor to the highly acclaimed Polo range. 
The armchair design in combination with its utility 
makes Polo+ a perfect choice for public and private 
spaces. A universal seating option, Polo+ brings comfort 
and a crisp look. As in the Polo range, the shell in Polo+ 
is formed of a steel frame and covered with superb 
injected cold foam. With this technology, durable seating 
quality and perfect look are ensured. Polo+ includes 
chairs with various types of bases: Polo+ K-N2 with 
a four-leg powder-coated steel base, Polo+ K-N4 with  
an elegant swivel four-star chrome- plated base  
and Polo+ F80-N6 height-adjustable base with 
a polished aluminium five-star base and castors.

Polo+ je pokračováním úspěšné série Polo. Design 
křesla v kombinaci s jeho užitnými vlastnostmi dělá  
z Pola+ vhodné sezení pro veřejné i soukromé prostory. 
Polo+ je velmi universálním typem sezení, které 
poskytuje komfort i zajímavý vzhled. Podobně jako 
u série Polo je i u křesel Polo+ skořepina navržena jako 
monolitická konstrukce z vysoce kvalitní vstřikované 
studené pěny vyztužené ocelovým rámem. Tato technologie 
zaručuje dlouhodobě neměnnou kvalitu sezení a zachování 
dokonalého vzhledu. Série Polo+ zahrnuje modely, které 
se odlišují různými podnožemi: Polo+ K-N2 s čtyřnohou 
ocelovou podnoží, upravenou práškovou barvou, model 
Polo+ K-N4 s elegantní otočnou čtyřramennou chromo- 
vanou podnoží a model Polo+ F80-N6, který je výškově 
nastavitelný a má leštěný hliníkový kříž a kolečka. 

Polo+ ist eine Erweiterung der erfolgreichen Produktlinie 
Polo. Das Design und die Bauform machen Polo+ zu 
einem perfekten Produkt für öffentliche und private 
Einrichtungen. Als universelle Sitzgelegenheit sorgen 
die Sessel für Komfort und frisches Design. Die 
Konstruktion aus hochwertigem Stahl ist mit Kaltschaum 
umhüllt. Durch diese Technologie wird eine langfristige 
Haltbarkeit und perfekte Optik garantiert. Die Modellreihe 
Polo ist in unterschiedlichen Gestellvarianten erhältlich. 
Das Modell Polo+ K-N2 besitzt ein ulverbeschichtetes 
Vierfuß-Gestell. Beim Modell Polo+ K-N4 ist das elegante 
Untergestell verchromt. Das Modell Polo+ F80-N6 verfügt 
über ein Fußkreuz aus poliertem Aluminium auf Rollen.

polo+
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Next embodies light attractive design and multifunction-
ality. The line includes oneseater or two-seater sofas 
that can be used separately or with tables arranged  
in formations. The chairs with a circle base or 4-star 
base offer heightened comfort because they allow 
users to turn and swivel. The make and material 
choice guarantee unchanging look and high quality.

Série Next v sobě zahrnuje atraktivní odlehčený design 
a multi-funkčnost použití. Jednotlivé modely jsou 
jednomístné či dvojmístné a mohou být použity 
jednotlivě či se pomocí stolků dají spojovat do sestav. 
Modely s kruhovou či 4-ramennou podnoží jsou 
příjemné pro uživatele tím, že se na nich během 
sezení může natáčet či otáčet. Provedení a výběr 
materiálů zaručuje dlouhodobý neměnný vzhled 
a kvalitu sezení.

Next verkörpert ein leichtes und attraktives Design 
und ist vielseitig einsetzbar. Die 1-Sitzer und 2-Sitzer 
können frei stehend angeordnet oder mit Tischen 
zusammen zu Kombinationen verbunden werden.  
Die passenden Drehsessel sind in den Ausführung  
mit Designgleitern oder mit hochwertigen Fußtellern 
erhältlich. Der Aufbau und die Materialauswahl 
verbinden das unvergleichbare Design mit der hohen 
Qualität unserer Produkte.

next

NEXT-F01-N4  
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DELTA

Delta is a complex seating line designed for all sorts 
of waiting rooms. It offers one to five-seater benches, 
with armrests or without, with tables or without.  
The Delta shell has been designed as a one-piece 
structure made of a steel frame covered with high 
quality injected cold foam. The structure ensures 
great comfort and longevity of look and quality.

Delta je velmi komplexní řadou sezení pro všechny 
typy čekacích prostorů. Součástí řady jsou modely 
s 1-5 sedacími místy, s područkami či bez nich 
a odkladnými stolky. Skořepina Delta modelů je 
navržena jako monolitická konstrukce z vysoce  
kvalitní vstřikované studené pěny, vyztužené ocelovým 
rámem. Tato konstrukce zaručuje vysoký komfort 
a dlouhodobé zachování počátečního vzhledu a kvality 
sezení.

Die vielfältige Produktlinie Delta wurde für alle Arten 
von Warteräumen entwickelt. Sie beinhaltet 1- bis 
5-Sitzer-Banksysteme, sowohl mit oder ohne 
Armlehnen, als auch mit oder ohne Ablagetischen.  
Die Stahlkonstruktion des Stuhls ist mit 
hochwertigem Kaltschaum umschäumt. Der Aufbau 
garantiert besten Komfort in Verbindung mit 
langfristig gutem Design und Haltbarkeit.

DELTA/K-N4 B  

DELTA/3B-N4  

172



DELTA/4B-N4  

DELTA/5B-N4  

DELTA 2-N4 2TD01  

173



DELTA/2-N4 2TD01  

DELTA

DELTA/K-N4  

DELTA/2-N4  

174



DELTA-B-F80-N6  

DELTA-TD02  

DELTA-KN4-TD01  DELTA-F01  

DELTA/K-N4 B  

DELTA/B-F01  
175



Designed to provide comfortable seating, Kubik sofas 
transcend changes in trends and offer a universal 
seating for a wide range of spaces. Kubik includes 
one-seater or two-seater models with chrome steel 
base. A special technique has been devised to produce 
kubik where the whole sofa shell is made of high 
quality cold foam in a single injection cycle and inside 
of shell there is steel reinforcement included. This 
special structure and our choice of superb materials 
achieve high durability and firmness of the chairs 
while preserving their original look and comfort.

Sedačky Kubik jsou navrženy jako komfortní sezení 
v designu překračujícím změny trendů a jsou také 
universálním sezením pro různě koncipované interiéry. 
Kubik série zahrnuje modely jedno nebo dvojmístné 
s chromovanou ocelovou podnoží. Modely jsou 
vyrobeny speciálním postupem, kdy je celá sedačka 
ve formě v jednom cyklu vyplněna vysoce kvalitní 
studenou polyuretanovou pěnou, vyztuženou ocelovým 
nosným rámem. Touto speciální konstrukcí a výběrem 
vysoce kvalitních materiálů je dosaženo vysoké 
odolnosti a pevnosti výrobků, dlouhodobé zachování 
počátečního vzhledu a komfortu.

Die Couchlinie Kubik stellt sich den Anforderungen  
an hochwertigen Sitzkomfort und ist für eine Vielzahl 
von Räumlichkeiten geeignet. Die Produktlinie Kubik 
besteht aus eleganten 1- und 2-Sitzern mit 
verchromten Fußgestellen. Für die Produktion wird 
eine ausgeklügelte Verfahrenstechnik angewendet,  
in dem die gesamte Stahlkonstruktion des Sofas in 
einem Arbeitsgang mit Kaltschaum umschäumt wird. 
Dieser spezielle Aufbau in Verbindung mit unserer 
Auswahl an hervorragenden Materialien erreicht eine 
hohe Dauerhaftigkeit und Beständigkeit. Die Sessel 
behalten somit ihr Design und den exzellenten 
Sitzkomfort wie am ersten Tag.

kubik
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Kubik Box seating is a highly practical solution for large 
office and public spaces. The product’s main purpose is 
to provide users the privacy for negotiations and focus 
area to work in large open spaces. Kubik Box can also 
divide open space visually and creatively into zones. If 
needed, these zones can be simply moved or reshaped. 
And last but not least, Kubik Box screens absorb sound.

Sezení Kubik Box je velmi užitečným prvkem pro velké 
kancelářské a veřejné prostory. Hlavním účelem tohoto 
produktu je poskytnout uživatelům oddělený prostor 
pro jednání a práci v rámci těchto velkých prostor. 
Pomocí prvků Kubik Box je také možné tyto prostory 
visuálně a designově rozčlenit do jednotlivých zón. 
Pokud je to potřebné, velmi jednoduše je možné tyto 
zóny přemístit či tvarově pozměnit. A v neposlední řadě, 
stěny Kubik Box mají také akusticky absorpční 
schopnost. 

Die KUBIK BOX ist eine praktische Sitzlösung für große 
Büros und öffentliche Räumlichkeiten. Durch die 
Gestaltung der Produkte wird ein Raum für vertrauliche 
Gespräche in ansonsten offenen Bereichen geschaffen. 
Durch die KUBIK BOX können Räume visuell und 
kreativ in Zonen aufgeteilt werden. Die Anordnungen 
können flexibel und einfach variiert werden. Die 
Trennwände der KUBIK BOX wirken zudem 
schallabsorbierend. 

Un produit Kubik Box est un élément très utile pour  
les grands espaces de bureau et les espaces publics. 
L`objectif principal de ce produit est de fournir aux 
utilisateurs un espace séparé pour les négociations  
et le travail dans ces grands espaces. Avec les 
éléments Kubik Box, il est également possible 
de diviser ces espaces visuellement et en desing en 
zones individuelles. Si nécessaire, il est très facile 
de déplacer ces zones ou de modifier leur conception. 
Et enfin, les murs Kubik Box ont également une 
capacité d`absorption acoustique.

kubik box

kubik box 2
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Design Filip Streit

A modern, modular seating system, Open Port offers 
its users and architects numerous versatile solutions 
and options. Inspirational and inspired, Open Port is 
ready to meet your custom needs. It offers the 
flexibility to create new pieces, and opportunities  
to suit your own style.

Open Port je moderní modulární systém sezení, který 
nabízí uživatelům a architektům nepřeberné množství 
individuálních řešení a možností. Je to systém, který 
inspiruje a zároveň je připravený se přizpůsobit 
inspiracím a potřebám uživatelů. U tohoto produktu  
je předpoklad, že postupně budou vznikat další prvky 
a možnosti.

Open Port ist ein modernes und modulares Sitzmöbel-
System. Es bietet seinen Nutzern und Architekten eine 
Vielzahl an Gestaltungsmöglichkeiten. Lassen Sie sich 
von Open Port begeistern und gestalten Sie Ihre neue 
individuelle Sitzlösung. Nutzen Sie die Flexibilität und 
Möglichkeiten von Open Port, um neue Formen nach 
Ihren Wünschen zu kreieren.

open port
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Openport DR-3/90°  

Openport D-45°  

Openport KL+KTR  

Openport T  
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Openport K2  

Openport K3/BR+P  
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Design Filip Streit

Meeting Port is an excellent solution for anyone who 
needs space for quiet work meetings or whose work 
demands concentration. Meeting Port offers a unique 
combination with the Open Port modular system,  
a solution which offers an endless number of variations.
The wall height of 145 cm is ideal for achieving  
a feeling of pleasantly enclosed environment while 
keeping the interior compact. Lastly, the concept  
and material used reduce acoustic noise in the room 
as well as directly in the Meeting Port work station.

Meeting port je vynikající řešení pro ty, kdo potřebují  
v rámci pracoviště prostor pro klidná jednání nebo 
práci vyžadující soustředění. Meeting Port také  
nabízí jedinečnou možnost propojení s modulárním 
systémem Open Port. Toto řešení nabízí nekonečné 
množství variant. Výška stěn 145 cm je ideální pro 
vytvoření příjemného uzavřeného prostředí a zároveň 
nenarušuje kompaktnost interiéru. V neposlední řadě, 
použitá koncepce a materiál snižují akustický hluk jak 
v místnosti, tak zejména přímo v prostoru Meeting 
Port pracoviště.

Meeting Port ist eine exzellente Raum-in-Raum-
Lösung für den Besprechnungsbereich. Die Gestaltung 
von Meeting Port ermöglicht eine ruhige und ungestörte 
Arbeitsatmosphäre. Wir empfehlen passend zu Meeting 
Port die vielseitigen Varianten des modularen 
Innenraumsytems Open Port.Durch die optimale Höhe 
der Wände (145 cm) entsteht ein angenehmes 
Wohlgefühl in einem abgeschlossenen Raum mit 
kompakten Abmessungen. Durch den intelligenten 
Aufbau und die verwendeten Materialien wird der 
Schall sowohl innerhalb des Meeting Port als auch im 
kompletten Raum gedämmt. 

meeting 
port

KM3/BR-01  

2KM2/BR-01  
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BOX KM2/BR-02 TP  
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oslo lounge

Oslo Lounge armchairs and sofas
Oslo Lounge is a collection of armchairs and sofas 
that features a simple and straightforward design. It 
consists of a single seater armchair and a two-seater 
sofa with metal or wooden base.
Oslo Lounge armchairs with a metal base can be 
fitted, on the right side (from the perspective of the 
sitting person), with a rotary writing tablet made of 
white HPL with a black core.

Křesla a pohovky Oslo Lounge
Oslo Lounge je kolekcí křesel a pohovek 
v jednoduchém a přímočarém designu. Skládá se 
z jednomístného křesla a dvoumístné pohovky 
s kovovou, nebo dřevěnou podnoží.
Křesla Oslo Lounge s kovovou podnoží lze z pravé 
strany (z pohledu sedícího) osadit otočným psacím 
stolkem z bílé HPL desky s černým jádrem.

OSLO LOUNGE Sessel und Sofas
Die Produktlinie OSLO LOUNGE besteht aus Sesseln 
und 2-Sitzer Sofas mit geradlinigem und schlichtem 
Design. Die Modelle besitzen ein Gestell aus Metall 
oder Holz. Das unverkennbare optische Element ist 
die horizontale Stepp-Linie auf der Rückenlehne.
Die Sessel mit Metallgestell können optional auf  
der rechten Seite mit einem schwenkbaren Tisch  
in weißer HPL-Kompaktplatte (schwarzer Innenkern) 
ausgestattet werden.

K-2-N  
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D-2  

K-2-N  
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TABLE’S COLLECTION 197



Table’s Collection has been designed to meet demands 
for a simple, storable and multifunctional table system 
suitable for meeting and conference rooms. Individual 
table models can be arranged in table configurations of 
various sizes and shapes. The tables boast a perfect 
table leg folding mechanism and low weight. Thanks to 
these features handling and storage are very simple and 
practical. Table’s Collection simply begs to be combined 
LD seating stackable konference chairs. Both can be 
stored in the same space ready for quick use.

Table‘s collection je navržena přesně dle požadavků 
uživatelů na jednoduchý, skladný a multifunkční systém 
stolů pro jednací a konferenční místnosti. Pomocí 
několika modulů stolů je možné vytvářet různě koncipované 
velikosti a tvary sestav stolů. Modely stolů jsou vybaveny 
propracovaným systémem sklápění nohou a mají nízkou 
hmotnost. Manipulace se stoly a jejich skladování je 
tedy velmi snadné a účelné. Přímo se nabízí doplnění stolů 
z Table‘s collection stohovatelnými konferenčními židlemi 
LD seating, které mohou být připraveny ve stejném 
prostoru jako složené stoly k operativnímu použití.

Die Tisch-Kollektion erfüllt die hohen Anforderungen 
für ein leicht zu handhabendes und universal einsetzbares 
Tischsystem, zugeschnitten auf den Einsatz in Tagungs- 
und Konferenzräumen. Durch die unterschiedlichen 
Tischformen und –größen ist eine Vielzahl an Tischkom-
binationen umsetzbar. Die Tische von LD seating 
verfügen über einen speziellen Klappmechanismus und 
ein niedriges Gewicht. Die Tische sind somit leicht und 
schnell zu handhaben. Passend zu den Tischen empfehlen 
wir unsere stapelbaren Konferenzstühle. Sowohl die 
Tische als auch die Stühle von LD seating lassen sich 
Platz sparend lagern und sind schnell einsetzbar.

TABLE’S 
COLLECTION

TF-N6-710  

TF-N6-450  

TD-N4-380-WH  
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ta-010  

TS-N4-420-WH  
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OPTIONS 201



Machine Embroidery Designs
The fabrics on the upholstered chair parts can be embroidered with logos or various 
themes of different sizes and colors. The above examples are only illustrative. A specific 
request is individually consulted and the price is determined individually too, according 
to the demands and the required parameters.

Na potahovou látku čalounění židlí je možné vyšít loga či různé motivy, a to různých 
velikostí a barev.  Uvedené příklady jsou pouze ilustrativní. Konkrétní požadavek je 
individuálně konzultován a cena je stanovena pro každý případ individuálně, a to podle 
náročnosti a požadovaných parametrů.  

Der Bezugsstoff unserer Stühle kann bei Bedarf mit Logos oder anderen Motiven  
in verschiedenen Größen und Farben bestickt werden. Die oben abgebildeten 
Design-Beispiele dienen lediglich der Veranschaulichung. Der Preis für das Besticken 
wird individuell auf Anfrage kalkuliert. 
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combination charts, kombinační tabulky, kombinations tabellen
The combination chart of fabrics for chair’s lines / Přehled možných kombinací potahových látek pro určitou řadu židlí / 
Übersicht möglicher Kombinationen von Bezugsstoffen bei einer bestimmten Stuhlreihe
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Prestige collection

Melody Design × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Melody Office × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Melody Meeting × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Melody Chair × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Active × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Storm × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Laser × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Element × × × × × ×

Web Omega × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Lyra net × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × /× × ×

Everyday × × × × × ×

Stream × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Swing × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Look × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Lyra × × × × × × × × × × × × × × × ×

Harmony × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Harmony Modern × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Harmony Pure × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Pluto × × × × × × × × × × × ×

Fly 700-704 × × × × × × × × × ×

Fly 710-724 × × × × × × × × ×

Charm × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Flexi chair × × × × × × × × × × × × × × × × × × × /×

Twist × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Seance × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Seance art × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Seance Care × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Time × × × × × × × × × × × ×

Tara × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Dream × × × × × × × × × × × × × × × ×

Dream+ × × × × × × × × × × × × × × × ×
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Permanent Seating

Theo @ × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Trend × × × × × × × × × × × × × ×

Sky Fresh × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Sunrise × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Sunrise BR × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Oslo × × × × × × × × × /× /× × × × × × × × × × × × ×

GO! × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Conference × × × × × × × × × × × × × ×

Soft&Relax collection

Openport × × × × × × × × × × × ×

Meetingport × × × × × × × × × × × ×

Funghi × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Club × × × × × × × × × × ×

Flexi Lounge × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Melody Lounge × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Sky × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Delta × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Rela× × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Polo + × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Moon × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Next × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Kubik × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×
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Patterns of wooden and steel components finishes
Vzorník povrchových úprav dřevěných komponentů
Musterblatt für Oberflächenbehandlungen von Holzkomponenten

Colour shades 
of the stained beech

Barevné odstíny moření
bukového dřeva

Farbtöne der Beizung  
von Buchenholz Natural beech

Buk natural
Buche natur

White
Bílá
Weiße 

White birch
Bílá bříza
Weiße Birke

Anthracite
Antracit
Anthrazit
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Patterns of wooden and steel components finishes
Vzorník povrchových úprav kovových komponentů
Musterblatt für Oberflächenbehandlungen von Holzkomponenten

Powder coatings
Práškové barvy
Pulferfarbe

Chrome
Chrom
Chrom

Information about options of the steel components 
finishes for each product are available in the pricelist 
or in the combination chart.

Informace o možnostech provedení povrchové úpravy 
kovových komponentů pro určitý výrobek naleznete 
v ceníku nebo v tabulce možných kombinací.

Näheres über die Möglichkeiten der 
Oberflächenbehandlung einzelner Produkte 
entnehmen Sie bitte der Preisliste ggf. der 
Kombinationstabellen.

N1
ral9005

Black
Černá
Schwarz

N2
ral9006

Effect Alu
Efekt hliník
Effekt Alu

NC RED	 NC BLUE	 NC GREEN	 NC YELLOW	3000 červená 5024 modrá 6021 zelená 1002 žlutá

N4 Chrome gloss
Chrom lesk
Chrom glanz

N6 Aluminium gloss
Leštěný hliník
Aluminium glanz
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Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

ERA
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 320 g/m2

Width/šířka: 140 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 100 000 cycles
Flammability/ohnivzdornost: EN 1021/1-2

category
kategorie E

CSE02 CSE05 CSE06 CSE08

CSE11

CSE16

CSE14 CSE15CSE13CSE12

CSE39

CSE25 CSE34CSE24CSE09

CSE10
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Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

D8033 D8010 D7008 D6098 D6016 D6003

D4011 D4017 D1008 D2036 D3012 D7048

DINO
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 350 g/lm
Width/šířka: 140 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 100 000 cycles
Flammability/ohnivzdornost:
(GB) CRIB 5 EN 1021/1-2

FLORIDA
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 570 g/lm
Width/šířka: 140 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 85 000 cycles
Flammability/ohnivzdornost: 1021-1&2 + BS 7176 
CLASS LOW HAZARD

category
kategorie E

category
kategorie E

F8017 F3082 F6071 F5096

F4028 F8033 F8032F7025F5003

F8006



Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

CR60019

CR65105

CR60110 CR60111

CR66167

CR60112

CR67084

CR62084

CR68180

CR64013

CR64197CR68183

Bar-code
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 100% Polyester
Weight/Váha/Gewicht: 570 g/lm
Width/Šírka/Breite: 140 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit: 
Martindale 85 000 cycles
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung: 
BS 7176 CLASS LOW HAZARD, EN 1021/1-2

CURA
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 
98% recycled polyester, 2% polyester
Weight/Váha/Gewicht: 285 g/m2

Width/Šířka/Breite: 140 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit: 
100.000 Martindale D-DIN EN ISO 12947-2: 2007
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit: 
5-7 D-DIN EN ISO 105-B02: 2014
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/Reibechtheit:
4-5 D-DIN EN ISO 105-X12: 2016

category
kategorie 

FB4028 FB5003 FB7025 FB8033 FB8032

BAR
CODE

category
kategorie F210
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Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

MI9108

MI9809

MI9390 MI9451 MI9607

MI9709

MILANO
Composition/Složení/Zusemmensetzung:  
100% Polyester Trevira CS
Weight/Váha/Gewicht: 525g/ml – 375 g/m2

Width/Šířka/Breite: 140 cm	
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit	
80 000 Martindale EN ISO 12947-2: 2017
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit:
6  EN ISO 105-B02
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/Reibechtheit:
4 – 5 EN ISO 105×12
Pilling/Žmolkování/Pilling: 5 EN ISO 12945-2
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung:
BS 7176 Class C1 BS Crib 5

category
kategorie F

XTREME
Composition/složení: 100% Polyester xtreme FR
Weight/váha: 434 g/lm
Width/šířka: 140 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 100 000 cycles
Flammability/ohnivzdornost:
(GB) CRIB 5, (D)B1 EN 1021/1-2

category
kategorie F

E168 E252

E072

E094 E156 E159

E79 E81E30 E46E9



Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

Style
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 530 g/lm
Width/šířka: 150 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 120000 cycles BS EN ISO 12947-2
Flammability/ohnivzdornost:
Önorm B 3825 EN 1021 1&2

Style STRIP
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 530 g/lm
Width/šířka: 150 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 120000 cycles BS EN ISO 12947-2
Light fastness/Stálobarevnost na světle:
5-7  BS EN ISO 105-B02
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru
4–5 EN ISO 105×12
Pilling/Žmolkování 4–5 BS EN ISO 12945-2
Flammability/Ohnivzdornost/
Önorm B 3825 EN 1021 1&2

category
kategorie F

category
kategorie 

STYLE
STRIP

6002564092630346303361078

A68054SA66063SA64089SA60999SA60011S

66062

63056

68054660636408960999

68099 67030 660866605765037

60011
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Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

Aspect
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 75% Trevira 
CS / 25% Polyester		
Weight/Váha/Gewicht: 325 g/lm		
Width/Šírka/Breite: 140 cm		
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit:
Martindale 55 000 cycles
UNI EN ISO 12947:2000
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung:
EN 1021 1&2    
BS 7176:2007 Low Hazard & Medium Hazard
Önorm B 3825&A 3800	
DIN 4102 B1
Guarantee/Záruka/Gewährleistung: 10 years

Valencia
Composition/Složení/Zusemmensetzung	
Topcoat: 100% Vinyl • Backing: 100% Polyester Hi-Loft	
Weight/Váha/Gewicht: 650 g/lm • Width/Šírka/Breite: 137 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit
Martindale 300 000 cycles	 UNE EN ISO 12947
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit: 7
DIN 54004 / NTC 1479
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung:
NF P 92-503/M2	BS 5852 CRIB 5
DIN 4102 B2	EN  1021 Part 1 & 2
Features/Vlastnosti/Eigenschaften:	
Resistance to blood, urine and oil/Odolnost vůči krvi, 
moči, oleji/Ölbeständig, blutbeständig und 
urinbeständig, Antifungal and antibacterial protection/
Ochrana proti plísním a bakteriím/Antifungielle und 
antibakterielle Ausstattung, Antimycotic protection/
Antimykózní ochrana/Antimykotische Ausstattung

category
kategorie F

category
kategorie F

ACT02

ACT15

ACT26

ACT04

ACT16

ACT29

ACT05

ACT18

ACT30

ACT06

ACT22

ACT31

ACT07

ACT23

ACT13

ACT24

Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

V2074

V9035

V3067 V3068 V4003 V4041 V4043



Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

SILVERTEX
Composition/složení: PVC
Weight/váha: 685 g/m2

Width/šířka: 140 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 100 000 cycles EN ISO 12947:1999
Flammability/ohnivzdornost:
EN ISO 1021-1, EN ISO 1021-2
Features/vlastnosti
Antibacterial protection/antibakteriální úprava
Resistance to blood, urine and oil/odolnost vůči krvi,
moči, oleji

MAGIC
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 
PU 68% - Cotton 32%
Weight/Váha/Gewicht: 595g +/- 30g/m2

 Width/Šírka/Breite: 140 cm 
Abrasion resistance/ Oděruvzdornost/ 
Scheuerfestigkeit:
Martindale 500 000 cycles  (12 kPa)
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung: 
DIN 4102 B2
EN 1021,1-2

category
kategorie M

category
kategorie M

S0009 S5008 S3007 S2016 S9002S4004

S2011 S1051 S9001

M00110

M58290 M65066 M65307

M00800 M24784 M44184 M48013 M53593

M68746 M76236 M85352
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Fabrics pattern book
Vzorník potahových látek
Musterkarte von Überzugsstoffen

RHYTHM
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 100% 
Polyester/Polyester Flame Retardant		
Weight/Váha/Gewicht: 525 g/lm • Width/Šírka/Breite: 160 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit:
Martindale	 80 000 cycles	EN  ISO 12947:2
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung: BS EN 
1021 1&2, BS 5852 Crib 5, BS 7176 Medium Hazard, 
NF P 92-503 M3

FAME
Composition/Složení/Zusemmensetzung:
95% Wools of New Zealand / 5% Polyamide		
Weight/Váha/Gewicht: 630 g/lm		
Width/Šírka/Breite: 140 cm		
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit:
Martindale	 200 000 cycles	EN  ISO 12947:2
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung:
BS EN 1021 1&2       BS 5852 Crib 5
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & match		
ÖNORM B 3825-B1-3800-Q1 UK

category
kategorie M

category
kategorie M

RY68123RY68121RY66152RY66151RY63067RY60999

FA60003

FA63016

FA66133

FA60019

FA64058

FA67016

FA60078

FA64089

FA68035

FA60999

FA65084

FA68145

FA61003

FA66071

FA61060

FA66075
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OMEGA
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 500 g/lm
Width/šířka: 160 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 100 000 cycles BS EN ISO 12947-2
Flammability/ohnivzdornost
EN 1021 1 - 1, BS 5852 - 0

O65070O61147O60999O60122O60121O60120

O68093O66113

category
kategorie M

THEO @ NETS
Composition/složení: 100% Polyester
Weight/váha: 480 g/lm
Width/šířka: 160 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 70 000 cycles
UNI EN ISO 12947-2
Flammability/ohnivzdornost:
EN 1021-1, EN 1021-2 U65078U63034U64089U68056U60011U60999

U66063
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UDA07 UDA01UDA13

UDA02

UDA16

UDA03

UDA17

UDA05

UDA25

UDA20 UDA22

Yoredale
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 58% 
Polyamid 34% Polyester 8% Polyacryl	
Weight/Váha/Gewicht: 250 g/m2

Width/Šířka/Breite: 160 cm	
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/
Scheuerfestigkeit: 150 000 Martindale 
D-DIN EN ISO 12947-2: 2007
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit: 
5-7 D-DIN EN ISO 105-B02: 2014
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/
Reibechtheit: 4-5 D-DIN EN ISO 105-X12: 2016

category
kategorie O

category
kategorie Oharmony

Composition/Složení/Zusemmensetzung:
85% Pure new wool / 15% Polyamid
Weight/Váha/Gewicht: 470 g/lm
Width/Šírka/Breite: 140 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/
Scheuerfestigkeit Martindale 			 
200 000 cycles BS EN ISO 12947
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit:
5 - 7 EN ISO 105-B02
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/
Reibechtheit: 4 - 5 EN ISO 105x12
Pilling/Žmolkování/Pilling: 4 EN ISO 12945-2
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung:
BS EN 1021 1&2, BS 5852 0&1, CA TB 117-2013

H1104 H1105 H1109 H1111 H2104 H6102
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SY08

SY56

SY27

SY57

SY35

SY62

SY38

SY63

SY45

SY74

SY47

SY83

synergy
Composition/Složení/Zusemmensetzung:
95% Virgin wool / 5% Polyamid		
Weight/Váha/Gewicht: 400 g/lm		
Width/Šírka/Breite: 140 cm		
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit:
Martindale	 150 000 cycles	
BS EN ISO 12947-2:1998
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung: 
BS 7176 LOW HAZARD
BS EN 1021 1&2
ÖNORM B 3825 & A 3800-1
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM		

category
kategorie O

SY85
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Crisp
Composition/Složení/Zusemmensetzung
93% Wool 7% Polyamide		
Weight/Váha/Gewicht: 460 g/lm		
Width/Šírka/Breite: 140 cm		
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/
Scheuerfestigkeit: Martindale
200 000 cycles	EN  ISO 12947-2
Pilling/Žmolkování/Pilling: 4-5   EN ISO 12945-2
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit:
5-7   EN ISO 105-B02
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/ Reibechtheit
4-5   EN ISO 105x12
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung		
EN 1021 1 & 2
BS 5852 0 & 1
Calif. Bull. 117, E	
			 

capture
Composition/Složení/Zusemmensetzung:
85% Pure new wool / 15% Polyamid		
Weight/Váha/Gewicht: 475 g/lm		
Width/Šírka/Breite: 140 cm		
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit:
Martindale	 200 000 cycles
BS EN ISO 12945-2, BS EN 14465
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung:
BS 5852 0&1
EN 1021 1&2
CA TB 117-2013		
			 
			 

R4021

4711R4601

R4115

4731

R4203

4741

R4411

4752

R4013 R4430

T4101 T4501 T4601

T5001 T5101 T5201

T4701 T4801 T4902

category
kategorie O

category
kategorie O
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COMFORT+
Composition/složení:
88% Polyester, 12% Polyurethane
Weight/váha: 385 g/lm
Width/šířka: 140 cm, Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 150 000 cycles, ISO 12947-2
Flammability/ohnivzdornost:
Önorm B 3825 B1, BS 5852 source 0, EN 1021 1&2

category
kategorie COM

C0010 C0050 C60003 C61002 C66005

LEATHER/KŮŽE
Composition/složení:
100% Leather/Kůže
Weight/váha: 950 g/m2

category
kategorie P

P5200 P5250 P5310 P5320 P5110 P5400

P5000 P100
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VENA
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 
11 % PU, 66 % PVC, 23% PES
Weight/Váha/Gewicht: min 600 g/m2

Width/Šířka/Breite: 140cm

category
kategorie P /V&F

V5000 V100

Fasteness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/
Reibechtheit: Martindale 120 000 cycles, 
PN-EN344:1996
Light fasteness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit: 
7-8, EN ISO 105-B02
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung: 
EN 1021/1-2, BS 5852:2006 Ignition source 5

rib
Composition/Složení/Zusemmensetzung:  
58% Polyamid 34% Polyester 8% Polyacryl
Weight/Váha/Gewicht: 400 g/ml
Width/Šířka/Breite: 160 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit: 
190 000 Martindale D-DIN EN ISO 12947-2: 2007
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit: 
5-7 D-DIN EN ISO 105-B02: 2014 
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/Reibechtheit: 
4-5 D-DIN EN ISO 105-X12: 2016
Flammability / Ohnivzdornost /Feuersicherung:
D - DIN EN 1021/1

RIB 11 RIB 16 RIB 20 RIB 62 RIB 72 RIB 92

RAY 60 RAY 70 RAY 79 RAY 100 RAY 914

RAY
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 100% Polyester	
Weight/Váha/Gewicht: 215 g/ml	
Width/Šířka/Breite: 140 cm	
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit:	
D-DIN EN ISO 105-B02: 2014
Flammability/Ohnivzdornost /Feuersicherung:		
D DIN EN 1021:2014 Part 1 (cigarette)
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit	
40 000 Martindale DIN EN ISO 12947-2: 2017
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NET
Composition/Složení/Zusemmensetzung: 
70% Polyvinyl, 30% Polyester		
Weight/Váha/Gewicht: 560g/m²		
Width/Šírka/Breite: 190 cm		
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/ 
Scheuerfestigkeit: Martindale 100 000 cycles,  
UNI EN ISO 12947 1-2
Light fastness/Stálobarevnost na světle/ 
Lichtechtheit: 8	EN ISO 4892-2/6
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/ 
Reibechtheit: 5	EN  ISO-x12:2003

NET 202 NET 206 NET 222 NET 224 NET 231 NET 247

Swing 
Composition/Složení/Zusemmensetzung:
54% vlna, 44% Polyester, 2% Polyamid
Weight/Váha/Gewicht: 430 g/ml
Width/Šírka/Breite: 140 cm
Abrasion resistance/Oděruvzdornost/Scheuerfestigkeit: 
Martindale 100 000 cycles 
UNI EN ISO 12947/2
Light fastness/Stálobarevnost na světle/Lichtechtheit 5 
– 7 UNI EN ISO 105-B02:2002
Fastness to rubbing/Stálobarevnost v otěru/Reibechtheit 
4/5 UNI EN ISO 105-×12:2002
Pilling/Žmolkování/Pilling 4/5 UNI EN ISO 12945-2
Flammability/Ohnivzdornost/Feuersicherung BS EN 
1021-1 (cigarette), BS EN 1021-2 (match)

Swing White – GreySwing Black
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category
kategorie M

everyday  
net
Composition/Složení/Zusemmensetzung
Weight/Váha/Gewicht
Width/Šírka/Breite
Abrasion resistance/Oderuvzdornost/
Scheuerfestigkeit
Light fastness/Stálobarevnost na svetle/Lichtechtheit

everyday  
fabrics
Composition/Složení/Zusemmensetzung
Weight/Váha/Gewicht
Width/Šírka/Breite
Abrasion resistance/Oderuvzdornost/
Scheuerfestigkeit
Light fastness/Stálobarevnost na svetle/Lichtechtheit

category
kategorie M

4933-10 4933-11

4954-70

4954-11 4954-21 4954-22

4954-80 4954-90

BLACKBLUE

Permanent Seating24/7+
Composition/složení: 50% Polyamide, 33% Pure New 
Wool, 10% Visil, 7% Viscose
Weight/váha: 610 g/lm, Width/šířka: 140 cm
Abrasion resistance/oděruvzdornost:
Martindale 500 000 cycles
Flammability/ohnivzdornost:
EN 1021/1-2, (GB) CRIB 5
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